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Děj se odehrává v oblastním divadle na malém městě. 

JEDNÁNÍ PRVNÍ

Děj se odehrává v prvních dvou dnech nové divadelní sezóny na jevišti oblastního divadla, kde je všechno připraveno k slavnostnímu zahájení.

Výstup I.
Na jevišti na forbíně stojí uprostřed mikrofon. Hlášení inspicienta se rozléhá celým prostorem: „Ták, zlatíčka, já vás tady po prázdninách zase vítám, přeji vám kolorovou sezónu a prosím vás přesně v deset hodin do hlediště. Opakuji: prosím všechny herce i zaměstnance divadla, aby se dostavili do hlediště… ty taky, Přemečku… a Emička taky… no a teď to zase nejde vypnout, sakra!“

Packal se objevuje v hledišti, vítá se s diváky. O některých si myslí, že jsou herci. Vlastně neví, kdo je kdo, tak raději zdraví všechny, aby náhodou nedošlo k nějakému faux-pas. Chce se dostat na jeviště, ale pod pódiem nejsou umístěny schody. Vyškrábe se nahoru a stoupne si k mikrofonu. 
BOROVÝ:
(vykoukne z portálu; v domnění, že mluví s šéfem činohry) Ták, Jindříšku, máš to nachystané. (Kamsi nahoru směrem k osvětlovačům.) Klucí, hoďte mi sem boďák! Chceš boďák jako minule, že jó? Klucí, jste tám?
PACKAL:
Já jsem tady minule nebyl, tak nevím...

BOROVÝ:
Aha, myslel jsem, že je to šéf. Tady nemáte co dělat, tady se bude zahajovat…

PACKAL:
Já jsem tady nový, tak ještě nevím, kam přesně… 

BOROVÝ:
Vy jste z radnice? Jo ták, pan primátor nemohl… on jinak nikdo moc nechodí na premiéry, tak se nezlobte, že jsem vás hned nepoznal. (Packal nestíhá reagovat.) Klucí, hoďte mi sem na pana…

PACKAL:
Packal… Antonín.

BOROVÝ:
…hoďte mi sem na pana Tondu boďák. (Nic se neděje.)
SCHWARZ:
(se vřítí na jeviště a hned k mikrofonu.) Borku, popožeň to trochu, večer zkouším ve Varech… Funguje to?
BOROVÝ:
Jasně, Jindříšku… 

SCHWARZ:
A vy jste?

PACKAL:
Packal. Já jsem si tady přichystal takovou humornou rekvizitu… (Vytahuje z kapsy klaunský nos.)
SCHWARZ:
Takže vy mě máte uvést do funkce? 
PACKAL:
No…

SCHWARZ:
Nestyďte se, teď už mi to můžete říct. Na ten konkurz jsem se přihlásil jen já. Navíc, mezi námi, komu by se tady chtělo párat s nějakým uměním, co? (Zasměje se.)
ŠTECHOVÁ:
(přichází s textem) Šéfe, budete mě potřebovat? Vzala jsem si univerzál text.
SCHWARZ:
Dneska ne, není čas, zkouším ve Varech. 
ŠTECHOVÁ:
Tak to jsem si ty prsa klidně mohla domluvit. Já se fakt zblázním. Myslela jsem, že na to hned po prázdninách vlítnete, že už se ani k doktorovi nedostanu.
PACKAL:
(podává Štechové papír se svým projevem.) Já bych přece jen… tady jsem si to sepsal… umím to nazpaměť, ale může se stát… kdyby náhodou, já vám to nějak naznačím…
BOROVÝ:
Jindříška budou jmenovat ředitelem!
ŠTECHOVÁ:
Chápu, budu tady vpravo, jak bude podezřelý ticho, hned to hážu. 
SCHWARZ:
…a kdyby se to nepovedlo, tak si to pak můžete hodit sám. (Směje se svému vlastnímu vtipu.)
ŠTECHOVÁ:
(Čte si Packalův text, gestikuluje na šéfa, chce ho varovat.)

PACKAL:
Jedna, dva, tři… ehm… jedna, jedna…
BOROVÝ:
Oni to pustí až desně těsně, šetříme!
(Do hlediště ještě na poslední chvíli přibíhá mladá herečka Baranová.)

Ták děti, pak mi nezapomeňte podepsat prezenčku, máme nový formulář. Odbory to sledují. (k Schwarzovi potichu) Zapíšu tě potom…
SCHWARZ:
Borku…

BOROVÝ:
Já vím, šéfe, začínáme.

(Tma.)
Výstup II.

Hlas inspicienta: „Zvuk, klucí! Zvuk! Světla! Spíte tam, nebo có?“ Světlo se rozsvítí mimo dohodnuté místo. Postava, z níž zatím vidíme jen siluetu, čeká, dokud si ji bodové světlo nenajde. Zní bombastická znělka, trošku klišé, ale oblastní politici si potrpí na pompu.
JURA:

(Navzdory obsahu projevu  je zcela optimistický a rozesmátý.) 
Dámy a pánové, naši vážení herci a herečky, právě se vracím ze schůzky s krizovým štábem Ministerstva kultury. Byl vyhlášen třetí pohotovostní stupeň kulturní aktivity. Kultura nám zaplavuje republiku a podle slov pana ministra, cituji: „Si v době rostoucí krize nemůžeme tento luxus dovolit.“ Ani protipovodňové nekulturní hráze nepomáhají, navýšení reklamy také nevykazuje patřičné změny. Je nutné snižovat hladinu kultury … jak bych tak řekl… zevnitř.
(V hledišti to nespokojeně šumí.)


Proto vám dnes představuji nového krizového ředitele (Schwarz, který sedí v první řadě v hledišti, se zvedá a chce se dostat na jeviště.), kterým je pan inženýr Antonín Packal. (Schwarz chce trapas zamaskovat, sedá si zpátky.) Předešlá ředitelka nám zmizela i s účetními knihami, a proto je potřeba dosadit na volné místo skutečného odborníka. Pan inženýr má letité zkušenosti s vedením banky, takže nám neunikne ani koruna. A hlavně o umění, jak doufám, už nebude moct být řeč. 

(K Packalovi, který přešlapuje u portálu.) Tak hodně zdaru v nové funkci, Tondo, a omlouvám se, mám teď důležité jednání, to víte, volby… 
Přeji nám všem úspěšnou sezonu, zlomte vaz a volte nás… zas!
(Mírně se ukloní, ale nikdo netleská. K mikrofonu se dostává nový ředitel.)

SCHWARZ:
Ale já jsem se přihlásil do konkurzu! Co to má znamenat?
PACKAL:
Klid, soudru… tedy… uvidíte, že to s vámi myslím dobře. Vážené kolegyně a kolegové, přiznám se k takovému klukovskému snu. Vždycky jsem chtěl být hercem, ale skončil jsem v bance. (Zasměje se, nasadí si klaunský nos.)

Já jsem, přátelé, jedním z vás! A připravil jsem si pro vás takovou humornou hru…
(V průběhu úvodního slova ředitele se mladičká herečka Baranová postupně dostává do

blízkosti šéfa činohry.)

BARANOVÁ:
(šeptem) Pane šéfe, tak já jsem se dostavila osobně. (Schwarz nereaguje.) Já jsem ta, no… jak jsme si psali a volali… a vy jste v poslední esemesce naznačil, že…
PACKAL:
…tady pan Borek vám rozdá dárkové taštičky, mám jich z banky ještě hodně. Na taštičce je jméno a každý v ní najde roztomilý dáreček. Borku rozsviťte nám  světla, ať na sebe hezky vidíme, nešetřeme na sobě.
(Rozsvítí se světla na jevišti i v hledišti.)
BOROVÝ:
(se objeví v hledišti a rozdává všem černé dárkové tašky s logem banky.) Už rozdávám, pane řediteli… už se to nese… tady… ták, tobě taky… 
SCHWARZ:
(Baranové šeptem.) Psal jsem vám, že se sejdeme někde v soukromí.
BOROVÝ:
Jindříšku, pro tebe taky a tady pro slečnu… (Borek jí vnutí tašku.)
BARANOVÁ:
Já ale…

BOROVÝ:
Mám jednu navíc, není na ní jméno, asi to bude pro vás.
PACKAL:
Ták… a kdo z vás objeví v taštičce stejný dáreček, jako mám tady já (ukáže si rozmáchlým gestem na klaunský nos), toho zvu sem ke mně na jeviště. No nestyďte se… 
BOROVÝ:
(Servilně, jednou nohou ještě v hledišti, zčásti už na jevišti.) Tak pojďte, zlatíčka… (Rychle si nasazuje červený nos, aby byl první.)
SCHWARZ:
(vstává, chce ohromit mladou herečku, tak ladně vyskakuje na jeviště. Nasazuje si červený nos, spíš se Packalovi vysmívá.)


To jste si vypůjčil ode mě z Čekání na Gotta? Já jsem šéf činohry - Schwarz.
PACKAL:
Konečně se oficiálně setkáváme, pane kolego… a můžu vám prozradit, že jím zůstanete. (Směje se jako malý kluk.)

Pusťte nám nějakou radostnou hudbu! (Bere kouzelnou hůlku.) Budeme chvíli kouzlit a slavit!
(Na jevišti se postupně objevují všichni z umělecko-technického provozu divadla. Představují 

se řediteli, ten se s nimi zdraví. Zní budovatelská hudba, pochod, nejdřív si toho nikdo 
nevšímá, pak najednou ticho. Zpoza portálu je slyšet dohadování.)
BOROVÝ:
Já vím, už se to mělo dávno vyhodit, když mě to bylo líto, takový hezký písničky… co jsme se u toho našlapali s těmi věnci.
(A opět se sálem line hudba, tentokrát nějaký „moderní“ hit á-la Helenka Vondráčková. Náhle 
se hudba přeruší, na jevišti i v sále je tma. Jen ředitel zůstává v bodovém světle.)
PACKAL:
A teď vám, kteří jste zůstali v hledišti, něco vykouzlím. Pekelně se soustřeďte a zalovte ve své dárkové taštičce. (Stále radostněji, skoro jako malý kluk.) Copak 
to skrývá ta tajemná černá obálka? Neslyším? Nahlas! No ano! Je to výpověď! Ale nebuďte smutní, no tak… To se přece dalo čekat, slyšeli jste pana 
primátora. Musíme škrtat… herce už nepotřebujeme. Ale dneska jsem kouzelník… takže… jedno velké abrakadabra! Pro všechny mám VIP nabídku z úřadu práce. Tak třeba pro vás… (Ukáže hůlkou do publika.) …vy jste taková sympatická, usměvavá… ano, jen do toho, otevřete tu krásnou bílou obálku – kohopak to tady máme? Novou pokladní v supermarketu! (Sám zatleská.) …a co tento mladý muž? (máchá hůlkou) …rekvalifikace na dýlera…
(Na jevišti jsou všichni v rozpacích, nevědí, jak reagovat na tento nečekaný „výstup“.)
BARANOVÁ:
(se pomalu a „nenápadně“ dostala do blízkosti Schwarze) Já jsem ale herečka, co mám dělat?

SCHWARZ:
Myslím, že ve vašem případě se to dá utajit.
BARANOVÁ:
Jééé, vy jste na mě takový hodný.
SCHWARZ:
Můžete si rovnou střihnout roli… no… (prohlíží si ji) …třeba tiskové mluvčí.

BARANOVÁ:
Ježíši, a to jako třeba podle Stanislavskýho?

SCHWARZ:
Třeba.

BARANOVÁ:
Já… nevím teda jestli… 

SCHWARZ:
To zvládnete, tady stejně žádný není.
BARANOVÁ:
Jako ten… 

SCHWARZ:
Tisk no…

BARANOVÁ:
Ale jak mám tu mluvčí nastudovat?
SCHWARZ:
Já vás to naučím.
KŘENOVSKÝ:
(z hlediště) Pane řediteli, chtěl bych se jen dotázati, co my, jak bych tak řekl, věkově pokročilí?
PACKAL:
Z vás se stane zasloužilý rentiér. A že jste to vy, vykouzlím vám i kladně vyřízenou žádost o místo v domově důchodců. Nebo stačí azylový dům?
KŘENOVSKÝ:
Nechci tak nějak naléhati, ale chtěl bych na těch prknech ještě chvíli zůstati.
PACKAL:
Dejte už šanci těm, kteří na nich právě stojí… (Šum, údiv, zděšení, šepot za jeho zády, obrátí se k lidem, kteří stojí za ním.) No ano, nedívejte se na mě tak! Ode 
dneška jste herci v tomhle našem krásném divadélku VY! A já jsem vaším novým krizovým principálem! 
(Rozruch, ředitel přijde až na forbínu, zadívá se do hlediště, zjedná si klid.)
Naši milí, osiřelí komedianti, a teď vám my, co jsme zůstali, za vaši dlouholetou uměleckou činnost naposledy - co? No přece  z a t l e s k á m e !! (Až freneticky tleská.) No tak… (vybízí i ostatní) Děkujeme a – odejděte! O-dej-dě-te! (Začíná skandovat a tleskat do rytmu, vybízí k tomu i všechny kolem.)
(Všichni na jevišti se postupně přidávají, dívají se upřeně do hlediště, tleskají a skandují… 

Napjatou atmosféru přeruší až vdova Chudá, která vtrhne do hlediště.)
CHUDÁ:
Je dočista mrtvej! Je mrtvej! Mám na to svědky! A tady mám papír! 

(Hrobové ticho. Tma.)

Výstup III.
Záblesky barevných světel. Ve druhém plánu se zbylí zaměstnanci divadla baví;

otevírají šampaňské, přinášejí si části kostýmů a oblékají se do nich, hází po sobě konfety, tančí, oslavují začátek sezóny, trhají plakáty s herci, smějí se a křepčí, někdo přináší plakát nového ředitele a věší ho na portál. 
Na forbíně stojí Packal, klaunský nos má stále nasazen. 

CHUDÁ:
(Ještě v hledišti.) Jsem Chudá, charakterní herečka. 
PACKAL:
Přišla jste pozdě, zrovna jsem rozdával výpovědi.
CHUDÁ:
Já už jsem jednu dostala před rokem od pana šéfa.
PACKAL:
Předběhl mě, vidíte.
CHUDÁ: 
Přišla jsem vás, pane řediteli, poprosit, ať toho mýho starýho oficiálně pohřbíme tady… vedle vás… teda… jak stojíte… tam se za mejch mladejch let dávala rakev. Co já se tady narecitovala… Potřebuju potvrzení pro doktory nebo pro pohřebáky, že jako mi to povolujete. 
PACKAL:
(důležitě) Já chápu vaši snahu, ale tady už není místo… Tak, přátelé, (obrací se k bavící se společnosti) a teď si zahrajeme takovou seznamovací hru.
CHUDÁ:
(se nedá, i přesto, že na jeviště nevedou schody, se dožaduje pozornosti.) Leží tam v komoře… teda co to melu! Seklo to s ním v předsíni! Je mrtvej! Potřebuju štempl a jdu, on mi doma tuhne.
SCHWARZ:
Myslím, že my dva už jsme se dostatečně seznámili. Potřeboval bych… z rodinných důvodů… (Zvoní mu mobil, odchází do ústraní.)
PACKAL:
(nevnímá ho) Já jsem ještě nic nepodepisoval, takže by to vlastně bylo poprvé. To je něco jako první bankovní styk - citlivá a citová záležitost.
CHUDÁ:
No vidíte a hned taková sláva. On to tady Pepa taky chvíli šéfoval, jako umělecky, když už měl pak problémy s textem. Vždyť vám to nic neudělá, troška tý elektřiny. Navíc je to tradice, kulturní odkaz, vzor pro mládež…
KŘENOVSKÝ:
Byl to význačný herec regionálního charakteru!
SCHWARZ:
(v pozadí, paralelně) Musíš to zdržet, já to stihnu. Jak zkoušet? Co na tom chceš pořád zkoušet? To nahodím za dvě hoďky, klídek… vždyť jsem ti dával ten záznam, jak jsem to dělal tady, ne? Je to vyzkoušená řachanda, tak ať se hlavně naučí text a zbytek podle dvd. 
PACKAL:
Není to trošku moc morbidní?

KŘENOVSKÝ:
Mohl bych zarecitovati zcela zdarma našeho cenou Nobelovou ověnčeného barda Seiferta, na toho Pepa obzvláště trpěl. Ještě dřív než mě předběhne pan Štěpáník, víte, on taky recituje na pohřbech.
SCHWARZ:
(se vloží do debaty.) Já bych se tomu nebránil, pane řediteli. Každopádně se tady nepohřbívalo už léta, může to být dobrý tahák. Lidi chtějí něco ze života ne? Realita na jevišti, úplně to vidím - všude věnce, projekce, vdova, smutek, kostýmy, třeba ze Stuartovny.
CHUDÁ:
Tady pan šéf má pravdu.
PACKAL:
No dobře, pane kolego, ale jedině v případě, že mě obsadíte. (Směje se, ale víme, že to myslí vážně.)

LAŠTOVKOVÁ: Chtěl jste razítko?

PACKAL:
Tak dobře, dejte to sem! (Razítkuje lejstro od Chudé a podepisuje se.)

CHUDÁ:
(mezi tím ke Schwarzovi) Pane šéfe, víte, jaký mám teď doma ticho? To já nesnesu, takhle nějakou roli kdybyste mi dal.
SCHWARZ:
Musím jít…
CHUDÁ:
Vždycky jsem si chtěla zahrát Julii… Nebo aspoň Slečnu Julii…
SCHWARZ:
…už je dost pozdě… já musím…
PACKAL:
Tak – a je to tady! Poprvé jsem se podepsal! 
(Schwarz využívá příležitosti a mizí.)
CHUDÁ:
(vytrhne mu lejstro z ruky) Běžím domů, volám pohřebáky! Vy jste zlatej, pane řediteli! Konečně chlap na správným místě!
PACKAL:
Přátelé, pijme šampaňské a slavme až do rána zahájení historicky první sezony bez herců! Bez zbytečných zaměstnanců, kteří by nám odčerpávali finanční prostředky. Tak na škrty a snižování platů, na zefektivnění práce, na nové výzvy, na kvalitní výrobky, které budeme prezentovat našim milým divákům, na to, abychom je skutečně upřímně dokázali… (Zarazí se a neví, jak dál, luská směrem k portálu, zřejmě to viděl v divadle.)
ŠTECHOVÁ:
(Akčně, stále připravená, zasahuje.) …chytnout za srdíčka…
PACKAL:
…chytnout za srdíčka… aby neodcházeli znepokojení uměním, ale pobavení a dojatí zároveň! Přátelé, já jsem mezi vámi tak rád! (Dojímal by se ještě víc.)
OHAREK:
(naruší jeho dojetí.) Pane řediteli, já jsem šéf provozu a našli jsme pro vás teď takový malý doplněk k tomu nosu… Ať jste fešák a ať zapadnete mezi nás. Já totiž taky amatérsky navrhuju kostýmy i scénu, jen abyste věděl.
LAŠTOVKOVÁ:  Já vám pomůžu… (Obléká mu luxusní frak a nasazuje cylindr.)
OHAREK:
Teď už jste taky herec!
SESYPALOVÁ:
(hledala vhodnou příležitost.) Musíme ihned naplánovat schůzi krizového štábu! Co budeme hrát? Lidi se zblázní! Tady se to všechno hned rozkřikne… a co my tam v pokladně budeme vysvětlovat? Mně to pak nebude sedět do tabulek.
PACKAL:
Klid, paní kolegyně, hlavně klid.  (Přistoupí k mikrofonu.) Funguje to ještě? Funguje… (Zvedne šampaňské, všichni zmlknou a s napětím ho poslouchají. Dlouhá pauza.)

ŠTECHOVÁ:
(Se vykloní z portálu, je nezvyklé ticho.)
PACKAL:
Tohle je ta pravá Sametová revoluce! My tady, přátelé, píšeme nové dějiny! Umělcem totiž může být každý! Nastolíme novou éru, pohřbíme všechno staré a začneme s tím třeba hned! Na vás a na první krok k těm nejsvětlejším zítřkům! 
(Všichni jásají a vracejí se k zábavě, euforie vzrůstá, stupňuje se až ad absurdum, propadají 

totálnímu veselí, radosti, opilosti. Tma.)
Výstup IV.
Vše se odehrává na jevišti v rámci první schůze krizového štábu, jíž se účastní všichni

budoucí aktéři nové inscenace. Scéna je prázdná. Jako první přichází inspicient, který s sebou táhne obrovskou bílou moderní tabuli s papíry, zamotává se do nich, všechno mu padá z rukou.

BOROVÝ:
Já se na to… sakra… (Staví tabuli, obrací správně papíry, rovná fixy.) ...fix!
ŠTECHOVÁ:
Tak jsem tady. To se jako budeme svolávat přes esemesky? Já jsem vožralá ještě teď… (Zapaluje si cigaretu.) 
BOROVÝ:
Zase tady nejsou židle! Já se na to vy… kobližkuju… (Přes silné brýle typu „popelník“ mžourá na mobil, vyťukává čísla.) Nic… zas to odnesu já… (Odhání kouř z cigarety.) Ředitel vyhlásil zákaz kouření.
ŠTECHOVÁ:
To jako všude? A já jsem si říkala, že kuřárna je zavřená… to zas budou nervy.
BOROVÝ:
Odbory to schválily.

PACKAL:
Krásné ránko… kdepak jsou ostatní? 

ŠTECHOVÁ:
(rychle típá cigaretu o tabuli.) Jestli jsou na tom stejně jako já, tak…
PACKAL:
Říkal jsem jasně, Borku, nejdřív schůzka krizového štábu, zkoušení až od zítřka. Na čem budeme sedět?
BOROVÝ:
Já jsem dostal jenom ezemezku. Huhňa se vypnul, nejsou tady židle… já tohle na stará kolena vážně nemám zapotřebí. (Hudruje a v průběhu hudrování nosí postupně na scénu nejrůznější židle, které kde cestou našel.) Já chci sedět v boudě a hotovo!
PACKAL:
(si přináší svoji ředitelskou židli.) Tak to paní Stárková asi na fermanu nějak popletla.
ŠTECHOVÁ:
Tady je furt zmatek, z toho si nic nedělejte, to si zvyknete. Chtěla jsem se zeptat, jestli mě budete potřebovat, když vlastně není text…

PACKAL:
Nestraňte se kolektivu…
ŠTECHOVÁ:
Já se nestraním, ale mám doma řemeslníky a šílenou matku s ptákem.
PACKAL:
Vidíte, to jste na tom líp než já. Dneska mi umřel pes a kluka vyhodili ze školy. Ale člověk musí jít dál, nesmí si rmoutit dušičku.
ANDĚLSKÁ:
(ve spěchu) Tak já jsem tady… Andělská, včera jsme spolu nestihli tančit. Omlouvám pana šéfa opery, ale řeší turné po Itálii, i když vlastně, teď…
PACKAL:
(familiérně) Panu šéfovi jsem výpověď poslal dárkovou ememeskou. Vás jsem si tady nechal, protože občas budeme potřebovat nějakou hudební vložku – a vy přece umíte zpívat – trošku… 

BOROVÝ:
Z vás by mohl být i básník, pane řediteli! (Jedna z židlí se mu rozpadne pod rukama.) Kurvafix!
ANDĚLSKÁ:
Já už jsem dlouho nezpívala.
PACKAL:
Ale jděte, to je přece jako účetní závěrka! To se taky nezapomíná. 

(Objevuje se Schwarz s Baranovou.)
SCHWARZ:
Jsme tady! 

PACKAL:
Na vás taky dojde, pane kolego, řekl bych, hned v první řadě.

ŠTECHOVÁ:
Chcete kafe, šéfe?

SCHWARZ:
To je správná nápovědka, není třeba jí napovídat. (Směje se.)

(Štechová chce odejít, ale ředitel ji zastaví.)
PACKAL:
Moment, moment! Ode dneška jsme si všichni rovni! Jsme přece umělci, hergot, tak jaképak vaření kafe? Hezky jeden na všechny a… však to znáte…
ŠTECHOVÁ:
Jó, umělkyně… Tak to už jsem taky byla. (Směje se, jde si sednout na některou z židlí.)
SCHWARZ:
(maskuje trapas) Pane řediteli, já bych potřeboval trošku soukromě… to je slečna Baranová, odbornice přes styk s veřejností. Pí Ár je teď nejdůležitější… (Jde s ředitelem stranou, šeptá.) Hlavní je zachovat klid a v pravou chvíli tiskově mlčet. Měli bychom to jedno místečko pro ni nějak… najít… co říkáte?
PACKAL:
Těší mě, slečno Baranová… a jste schopná i hrát?

BARANOVÁ:
(s nevinným úsměvem) Já jsem schopná úplně všeho.

PACKAL:
Vy mě překvapujete, pane kolego…
SESYPALOVÁ:
(Hektická, na infarkt, se spoustou materiálů, složek, letáků.) Pane řediteli, já se z toho zblázním! Už se to rozkřiklo. Co máme dělat? Lidi nám chodí na marketing nadávat. Chtějí knihu přání a stížností… tady, vidíte… petice… chtějí 
svoje herce. Vrací předplatné.  Pan Rostas  obchází diváky s rumem a peticí,  chce svrhnout vedení. A naše držitelka oblastní Thálie se chce v sedm večer na náměstí u vodotrysku protestně upálit. Já dávám výpověď!
SCHWARZ:
Na to nemá…

SESYPALOVÁ:
Píše to paní Hrůšová. A ona má na katastrofy čich. Bude na to psát recenzi.
PACKAL:
Uklidněte se, posaďte se, hned začneme. (Začíná kreslit na tabuli fixem schéma.) Dáme si nějaký pořádný brainstorming a teambuilding…
STÁRKOVÁ:
…a co bude s fermanem? Do jedenácti musí viset! Přes to nejede vlak.
(Inspicient mezitím přináší poslední židle, Oharek mu pomáhá.)

PACKAL:
Určitě bude, pojďte si k nám taky sednou, paní tajemnice. Borku, jsme všichni?

BOROVÝ:
(Posunuje si velké brýle na nose, zkoumá prezenční listinu.) Děcka, vy jste se mi zase nepodepsali! (Nechává kolovat.)
PACKAL:
Než zahájíme naši schůzi, tak nám Ema uvaří kávičku.
OHAREK:
(si na poslední chvíli sedá na zbývající prázdnou židli.) Pro mě určitě panáka.
PACKAL:
Ano, ještě že jste mi to připomněl - alkohol na pracovišti. Včera jsem s tím nechtěl začínat, když jsme se tak spontánně bavili, ale ode dneška už budu muset chodit s tímhle kouzelným zařízením a běda, kdo mi nadýchá!
LAŠTOVKOVÁ:  Tak já uvařím to kafe. (Odbíhá, ale na svoji židli nenápadně pokládá diktafon.)
PACKAL:
Vážení, zkrátím to, protože jak se říká – není čas. Připravil jsem si pro vás takové jednoduché schéma fungování našeho divadla. Tady ten kruh, to jsme my, tedy pracovníci, označím nás velkým P. Magistrát města, tedy velké M, nás pověřil vyrábět výrobek V, to bude dejme tomu čtvereček, který plně uspokojí našeho diváka D se zaručeným efektem E… to jsou ty šipečky… to vše s vynaložením co nejmenšího úsilí a nákladů N a především se ziskem Z. A teď – zásadní otázka pro vás všechny. Jaký výrobek budeme vyrábět?
SCHWARZ:
Tak to je asi otázka na mě nebo… (Rozhlédne se kolem.)
PACKAL:
To je otázka pro nás pro všechny. Byl bych rád, abychom se jaksi kolektivně zamysleli a dohodli.
SCHWARZ:
Já bych zkusil nějakého Shakespeara, ne? Toho umím.
ANDĚLSKÁ:
Hamlet! Ten se tady dlouho nehrál.
SESYPALOVÁ:
Jen žádnou tragédii. Lidi se chtějí bavit. 
SCHWARZ:
Ale zase je to klasika, na tom se nedá nic zkazit. 

ŠTECHOVÁ:
No… skoro…

SESYPALOVÁ:
Nejde to, pane šéfe, udělat nějak trošku zábavně?

OHAREK:
Jako tanečky kolem rakve?

PACKAL:
Moment! Máme tady požadavek… ehm… z radnice. Nebo spíš takový návrh. 
STÁRKOVÁ:
Další obálky? Já to nestačím vyřizovat.
PACKAL:
Klid, paní kolegyně, včerejšek byl definitivním řešením naší personální otázky. Tady jde o záležitost uměleckou. Pan primátor by se v rámci aktivního boje proti umění chtěl taky jaksi zapojit. 
SCHWARZ:
V tom případě už tady nejsem zapotřebí. 

PACKAL:
Ale naopak! Pan primátor by si chtěl v rámci snižování kvality produkcí zkusit napsat hru. Takový model - píšící politik.  A vy, pane šéfe, mu v tom budete nápomocen.
SESYPALOVÁ:
Pane řediteli, já dávám výpověď! Lidi nás ukamenují. Já přece nemůžu čekat dalšího půl roku, než se tady něco nazkouší. Navíc nějaká moderna, to zase bude hrůzinec!
OHAREK:
Já souhlasím tady s Ninuškou.
STÁRKOVÁ:
Lidi to tak dlouho bez divadla nevydrží.
PACKAL:
A od toho je tady právě náš pan šéf. (ke Schwarzovi) Musíte si s tím poradit. Berte to jako výzvu a ehm… tak trošku politický úkol.
SCHWARZ:
Říkám vám narovinu, že je to hovadina. To si radši vezmeme nějakýho Jiráska, to stejně nikdo nezná, trošku to přepíšeme a pan primátor se pod to může podepsat. Hlavně rychle, já musím za hodinu odjet.

PACKAL:
A já musím předložit primátorovi nějaký konstruktivní plán.
OHAREK:
Tak proč by tady šéf s náma nemohl nazkoušet nějakou komedii, co už dělal jinde? To nám tady přece dobře funguje už léta. Ergo je to vyzkoušený a za tejden, dva je vymalováno.

ŠTECHOVÁ:
A kdo vám to všechno bude házet? 
PACKAL:
Jak házet? Nápověda nebude třeba, protože my se co? My se náš text naučíme! 
ŠTECHOVÁ:
Tak to teda zažiju poprvý…
PACKAL:
Za život jsme se museli naučit jiné texty, tak proč ne zrovna tenhle.

SCHWARZ:
… a nechcete spíš Čechova?
PACKAL:
Ano, mohli bychom nějakého českého národního autora.

BARANOVÁ:
Anton Pavlovič Čechov byl ruský dramatik přelomu 19. a 20. století…
SESYPALOVÁ:
Tak to zásadně odmítám, my jsme tady rádi, že odtáhli i s těmi svými tanky! To se neprodá.
OHAREK:
No, bodejť, dyť já jsem si v tý straně taky vytrpěl svoje! Dodneška se z těch seznamů nemůžu vymazat a ještě šaškovat v nějakým socialistickým špílu…
SCHWARZ:
Tak si pozvěte umělce z Prahy. 

SESYPALOVÁ:
A to já jsem zase pro. Víte, jaký úspěch měly tenkrát ty vagíny? Nebo ta soulož s kozou! Paní primátorová si to nemohla vynachválit.
LAŠTOVKOVÁ:  (přichází s kávou, první podává řediteli.) Pro vás presíčko, pane řediteli…
PACKAL:

…co třeba Maryšu!?

SESYPALOVÁ:
(míchá svoje kafe.) To odmítám prodávat. Já vám teda něco řeknu. To je furt česká klasika, světová klasika… tam být či nebýt, otrávená káva, sebevraždy - my tady nejsme zařízení na vysvětlování, co tím chtěl básník říct.  My se v tom marketingu musíme pěkně otáčet… Prostě komedii, to se prodá samo.

SCHWARZ:
A co ten pohřeb? Na to by se nemuselo skoro zkoušet. Paní Chudá by si v tom i zahrála, vrátila by se na prkna,  já bych to zlehka naaranžoval… Navíc přísun nebožtíků je automaticky zajištěný.
PACKAL:
A právě k tomu jsem se chtěl dostat! Když si nevíme rady, tak vyjděme z toho, co máme. 

ŠTECHOVÁ:
Máme tady už jen samý vykopávky.
OHAREK:
Ve skladu je spousta vyřazenejch kulis, já bych to trošku přemaloval. Rekvizit a kostýmů máme, stará to nestačí oprašovat.
PACKAL:
No vidíte, jak nám to společně jde. Pan šéf se ujme režie,  (ke Štechové) vy jako bývalá baletka určitě zvládnete nějaké tanečky, (k Andělské) tady paní režisérka operetní vložky a já taky něco vymyslím.
SCHWARZ:
Tak teď už nás brzdí jenom ten text.
PACKAL:
Stejně by to nahoře museli schválit, tak bude nejlepší, když si ho na radnici napíší sami.

SCHWARZ:
Něco tady smrdí…

PACKAL:
Pane kolego, jestli chcete pořád něco kritizovat, tak…

SCHWARZ:
Nepořádáte zase to požární cvičení?
ŠTECHOVÁ:
(si ani neuvědomila, že si zapálila cigaretu, na kterou pak zapomněla.) Ježíš, promiňte, já prostě už kouřím úplně mimochodem. (Rychle cigaretu típá.)
SCHWARZ:
Tak jestli to budou psát na městě, to nebude žádná vysoká literatura. A já tomu dodám fazónu - rakev, věnce, dekadence… taková tragédie dell´parte, ne?
ANDĚLSKÁ:
Podtext by to chtělo, podtext. 
ŠTECHOVÁ:
Můžete tam šoupnout nějaký zcizováky, šéfe.
BARANOVÁ:
Co jsou to zcizováky?
ŠTECHOVÁ:
To je když se ukradne něco, co už někde někdo použil, ne? (Obrací se přímo na Schwarze.)

SCHWARZ:
Prosím vás, můžeme se dostat k nějakému výsledku? (Dívá se na hodinky.) Nebo už mi zase dají botu.
STÁRKOVÁ:
A já musím vyvěsit ferman!

ŠTECHOVÁ:
Dyť není pro koho, všichni jsme tady, ne?

PACKAL:
Tak zítra v deset. Přijde i pan primátor.

SCHWARZ:
No, to jsme si mohli říct hned na začátku. Já sem jedu přes celou republiku.
PACKAL:
Kdyby nám dramaturgyně neutekla do seriálu, tak jsem vás sem ani netahal. Tak zítra v deset první zkouška naší nové inscenace.
STÁRKOVÁ:
Potřebovala bych pracovní název.
ŠTECHOVÁ:
O čem to na radnici chtějí sepsat?
PACKAL:
Tak to snad ještě neví ani sám pan primátor.

SCHWARZ:
Co třeba Pohřbívání?

PACKAL:
To je ono, přátelé! Zítra se bude pohřbívat všude!

(Tma.)
Výstup V.
Borek uklízí věci po poradě. Na židli zůstal diktafon. Kdykoliv během dialogu se objeví sekretářka Laštovková a hledá způsoby, jak si vzít diktafon zpátky. Podaří se jí to ale až v závěru výstupu. Borek sklízí tabuli, papíry, zamotá se do toho, nadává, brblá si pro sebe.
SCHWARZ:
To už není vtipné, Borku.
BOROVÝ:
Technikáři jsou ještě namol.
SCHWARZ:
Já bych potřeboval, abys mě zase podepsal.
BOROVÝ:
Jasně - jako minule? 
SCHWARZ:
Trošku víc, aspoň pětadvacet… dělám to pro rodinu… 
BOROVÝ:
Rozumím. Máš dobré srdíčko. Budu tě psát na všechny zkoušky.
SCHWARZ:
A o tom rozvodu ani muk.

BOROVÝ:
Na mě se můžeš spolehnout. Byla taková pěkná, ta tvoje Konvalinka.
SCHWARZ:
Vzal jsem si ji i přes nesnesitelný odpor, který mi kladla, a ona teď zešílela. Chce si vzít nějakého dramaturga. (Směje se svému vtipu.) 

(Ze zákulisí k nim doléhá volání BARANOVÉ: Pane režisére! Pane režisére!)
SCHWARZ:
Mizím… zkouším ve Varech.
BOROVÝ:
Na fermanu je individuální zkouška.
SCHWARZ:
(Už už na odchodu.) Stárková to zapomněla škrtnout.
(Přibližující se HLAS BARANOVÉ: Pane režisére!!! Já už mám tu Jůlii…) 
SCHWARZ:
(Borkovi) Na, tady máš text, nahoď jí Romea, ať se učí, holka… na té VOŠce asi pracuje pod mnoha pedagogy, ale moc jí toho nenaučí.
BARANOVÁ:
(Vběhne na jeviště.) …pane režisére, já… máme teď spolu zkoušku…
(Borový mizí do portálu i s tabulí.)
SCHWARZ:
Borek se vám bude věnovat, a pak vás ubytuje v depresáriu, já musím na otočku do Varů. Ale nebojte, budeme mít vedle sebe pokojíčky.
(Hlas Borka z portálu: „Sakra! Já jsem měl zůstat u filmu!“)
BARANOVÁ:
Tak nějak jsem doufala, že se mi budete individuálně věnovat.
SCHWARZ:
Nebojte se, na všechno dojde. Já udělám herce i z úplnýho pařezu. (Mizí.)
BARANOVÁ:
(si všimne diktafonu, rozhlédne se, nikde nikdo, myslí si, že to je Schwarzův diktafon.)
Jindro, kdybyste jen věděl, co jsem všechno musela podstoupit, jen abych se s vámi seznámila. (Pustí si větu nahlas, aby se ujistila, že přístroj funguje, a pak pokračuje dál.) Víte, kolik já jsem měla nabídek? Třeba v Šumperku, tam měli velmi vážný zájem… a já jsem přeci jen tajně doufala, že jednou… třeba v divadelním klubu… nebo že mě uvidíte jako třetí jepici zprava… Já divadlem žiju… Já jsem ochotná, třeba i… 
(Laštovková jí rázně diktafon zabaví.)

LAŠTOVKOVÁ:  To je moje rekvizita! (Stejně rychle zase mizí.)

BARANOVÁ:
(Konsternovaná, setrvačností pokračuje dál.) Já prostě miluju divadlo! Začínala jsem ve významném souboru Rarášci a přes regionální kolo recitační soutěže jsem se…
(Náhlá tma. Hlas osvětlovače: „Jdi už do hajzlu! Končíme! Šetříme!“)
(Odchází a pokračuje) …ano, vždycky jsem si chtěla zahrát nevidomou, jako slavná Audrey Hepburno… áu… 
(Rána a hrobové ticho.)

Výstup VI.
Zkouška má oficiálně začít v deset hodin, ale někteří přijdou už dřív… Na scéně zůstávají židle z minulého dne. Na forbínu přibyl malý, velmi použitý stolek a tonetka. Na 
stole leží starý psací stroj. Za strojem sedí Laštovková. Primátor sedí v první řadě v hledišti, nohy má natažené a opřené o pódium. Laštovková je zrovna uprostřed psaní.

JURA:

Nikdy mě nenapadlo, že to psaní je taková fuška. Kolik už toho máme, Emičko?

LAŠTOVKOVÁ:  Tak zatím jednu stránku.
JURA:
Zasloužíte si rizikový příplatek za práci v noci. Je to výhoda mít klíče od divadla, viďte…

LAŠTOVKOVÁ: To je. Za hodinu už začíná zkouška.
JURA:
To je prekérka! Já mám v hlavu v pejru, rozprodávat pozemky, sluníčko, to není jen tak. A teď tohle. Nesmíme se s tím tak párat.
LAŠTOVKOVÁ:  Pište něco ze života.
JURA:
(Rozhlédne se všude kolem. Šeptem.) To nejde, to by mě hned zavřeli.
LAŠTOVKOVÁ:  Mám přečíst, co jste zatím napsal?
(Je slyšet hlasy a hluk. Borový ve druhém plánu  přiváží na jeviště miniaturní rakev na 
kolečkách, dalo by se říct „dětské“ vydání. Oharek na štendrech veze kostýmy a pod

paží má srolované nákresy. Primátora a Laštovkové si ani nevšimnou.)
BOROVÝ:
A já říkám, že to tady táhnu naposled!

OHAREK:
Huhňa je na záchytce a ředitel jeho místo určitě škrtne.
BOROVÝ:
Tak ať si to tady chystají z města.
OHAREK:
Jó, na to už dneska asi nehrajem.  Já jsem v noci nemoh spát, tak jsem vymyslel tu pohřební scénografii. (Rotzahuje nákresy.)
BOROVÝ:
A co já bych vymýšlel. Já jsem inspicient a v noci spím. A jestli se to někomu nelíbí, tak ať mě klidně taky vyhodí.

JURA:
Dobré ráno, pánové! My tady tvoříme, jestli jste si nestačili všimnout.
BOROVÝ:
Kolorové ránko! Rozumíme, mizíme. (Odtahuje Oharka.)

JURA:
Chce to nějaký nápad. Vy byste mi mohla poradit.
BOROVÝ:
(se potichu objeví v hledišti a sedne si do první řady vedle primátora.) S dovolením, mě něco napadlo.
JURA:
Výborně, tak sem s tím.

BOROVÝ:
Chtělo by to nějakou múzičku nebo múzáka, nevím, jak jste na tom se ctěnou orientací, ale doporučoval bych třeba tady pro Emičku kostýmek anděla… máme tam i jedno křídlo. Nebo pan primátor je na něco výstřednějšího?
JURA:
Ehm, tak já jsem tolerantní latentní heterosexuál… 

BOROVÝ:
Tam je kostýmů, kolik jen budete potřebovat. Máme posunout zkoušku?
JURA:
(V rozpacích, ale nápad se mu líbí…) No…

LAŠTOVKOVÁ:
 To já mám něco lepšího,  pane primátore. (Vytáhne diktafon.)

BOROVÝ:
Chápu… aby mě to taky nenahrálo, že, zlatíčka, tak si to užijte.  (Mizí rychlostí blesku.)
LAŠTOVKOVÁ:

 Co kdybyste napsal hru o tom, jak to chodí v divadle? (Pustí kousek rozhovoru Černína s Borkem, pak pásku přetočí a pustí kousek z monologu Baronové.) Stačí to jenom přepsat, pozměnit jména…
JURA:
To se nehodí, to by nám odradilo voliče. Šetřete si síly, zatím jsem s vámi nadmíru spokojen. Informátorka jste skvělá, jen tak dál! To se nám ještě bude hodit.
PACKAL:
(přichází na jeviště v klaunském kostýmu.) Krásný den všem uměleckým dušičkám! Já už jsem si rovnou vybral kostým… A tady jsem ti, Vláďo, donesl… je to taková osvědčená klasika… (podá primátorovi Bibli.) 
STÁRKOVÁ:
(v závěsu za Packalem.) Pane řediteli, tak ono se ani pořádně neví, kdo to sepsal. A i kdyby, tak jsou všichni už dávno mrtví, takže nebude problém to použít. Autorská práva jsou volná.
PACKAL:
Já jsem se na internetu dočetl,  že z toho vlastně všichni pořád čerpají.
OHAREK:
(se táhne s křížem na zádech.) Našel jsem už jen tenhle. Kdysi jich tady bejvalo víc, ale pak se to dalo do sběru. My to trošku vylepšíme a můžeme vás tam zkusit pověsit, pane řediteli.
PACKAL:
Mě ne, to tady Vláďu, vlastně… pana primátora… Já ho třeba můžu zradit jako ten…
OHAREK:
Jidáš…

JURA:
Já jsem to nikdy nečetl. Emičko, sežeňte mi to jako audioknihu. A nebo ne, vygůglete mi stručný obsah!
ŠTECHOVÁ:
(v baletním-cvičebním) Koukám, že je tady po ránu nával, tak to nebudu rušit.
PACKAL:
Ale jen pojďte mezi nás, nestraňte se kolektivu, vždyť tady je místa dost.
ŠTECHOVÁ:
Chtěla jsem se trošku protáhnout, jestli mám dělat nějakou chorošku. A nebo mi dejte tu knihu, já to namnožím.  (Chce si vzít od primátora Bibli.) Havel z archívu s tím seknul, vyjde mu líp prodávat Novej prostor.

JURA:
(brání Bibli) No, ale… to ještě není…

ŠTECHOVÁ:
Jo ták, vy chcete nejdřív improvizovat a Emča to bude zapisovat… Tak já jdu kouřit.
JURA:
Přátelé, já jsem nepočítal s tím, že když je zkouška vypsaná na desátou hodinu, že přijdete už v devět… potřeboval bych ještě chvíli… na soustředění… a tady se nedá vyvěsit cedulka nerušit.
PACKAL:
Tak s flákáním je konec, tady nejsme žádní bohemisti, abychom si chodili pozdě na zkoušku.
ŠTECHOVÁ:
(ho chce opravit, ale pak si to rozmyslí a jde pryč.)
PACKAL:
Rozumíme… odcházíme… 
BOROVÝ:
(Nese trnovou korunu.) Pane řediteli! Já jsem ještě vyhrabal tohle! Byla neónová a blikala, vyměním vám tam žárovičky.
ŠTECHOVÁ:
(ho vyhání z jeviště.) To až potom!!! Vždyť to nemaj ještě ani napsaný.
JURA:
(na poslední chvíli zastavuje Packala.) Ještě na moment, Tondo. Budeme muset nějak rychle vyřešit tu záležitost textu. Nikdy mě nenapadlo, že to bude takový oříšek. 
PACKAL:
Já jsem nedávno klukovi objednával diplomku. Možná by takhle šla zařídit nějaká hra přes internet. Diskrétně, platba kreditkou. Víš, kolik je autorů, co nemají do čeho píchnout?
JURA:
To nejde,  opozice nám teď pěkně zatápí. Kdyby se na to přišlo, je to na složení funkce. A co ten Schwarz, z toho by něco nevypadlo?  Trošku jsem se na něj informoval a myslím si, že to pro nás udělá ještě rád… a zadarmo.

PACKAL:
Teď nerozumím.
JURA:
Tadyhle slečna Laštovková ho sleduje už několik let a informovala mě, že nám pan režisér zanáší.
PACKAL:
Ale tak, umělci… oni to s těmi vztahy přece mají trošku jinak…

JURA:
Nemyslel jsem vztahy osobní, Toníku. Pan šéf nás pěkně tahá za nos. Vesele si režíruje jinde – a to v naší pracovní době!
PACKAL:
Obávám se, že nerozumím.

JURA:
Ema zjistila, že nám pan Černý šéfuje i divadlo ve Varech. Tam zase nevědí, že jezdí sem k nám… 

(Pauza.)
I když vlastně, proč ne. Máme demokracii a kapitalismus s lidskou tváří, že?
PACKAL:
…tak proč taky nedostal výpověď?

JURA:
Já bych se ho tak rychle nezbavoval. Zadáme mu úkol a uvidíme.

(Tma.)
Výstup VII.

Schwarz sedí za stolem u psacího stroje, svítí na něj lampička. Primátor přechází po 

prostoru. Ema s diktafonem.

JURA:
Četl jste tuhle knihu? (Mávne mu před očima Biblí.)
SCHWARZ:
Kdysi… asi… už je to dávno… 
(Jura nereaguje, čeká, co z něj ještě vypadne.)


Ale obsah samozřejmě znám. Tak… orientačně.
(Ticho)


I když zase na druhou stranu tak podstatné literární dílo to zřejmě nebude, že? Nebo jaký je váš názor?

JURA:
Obávám se, že otázky tady kladu já. (Pauza.) Jak se vám šéfuje ve Varech?

SCHWARZ:
Ve Varech?
JURA:
Vé vé vé tečka divadlo vary tečka cé zet. Vé vé ve Varech.

SCHWARZ:
Ale já už tam dávno nejsem, to jenom zůstalo na internetu, já jim hned zavolám a řeknu, aby to vymazali.
JURA:
To tam máte, pane šéfe, pěkný šolich, jak se říká lidově, co? My bychom přeci jen očekávali nějakou tu loajalitu.
(Ticho.)
SCHWARZ:
Ano, přiznávám, je to tak, ale pochopte… já… rozvádím se, žena… do toho milenka, víte, je těhotná… mám už tolik dětí…  člověk je nějak uživit musí…

JURA:

Vy jste takový neškodný podvodníček, viďte, pane šéfe… tady stravenky, tady příplatek, támhle za vás někdo něco udělá, tady vypomůže inspicient… 
SCHWARZ:
Jestli narážíte na desatero, tak… já se nějak napravím… nerad bych přišel o místo…

JURA:
A kolik jich ještě máte? 

SCHWARZ:
Hraní ještě, ale to je jenom hostovačka. To já bych do souboru, ne to nikdy… No a pak takový štěk v seriálu.
JURA:
A co takhle napsat text?
SCHWARZ:
Já jsem spíš na to škrtání.
JURA:
(vezme do ruky Bibli.) To je idální, to se rozhodně bude hodit.
SCHWARZ:
Jenže já mám před premiérou.
PACKAL:
To máte. Pohřbívání - za dva týdny. Mimochodem trefný název.
LAŠTOVKOVÁ:  Za třináct a půl dne přesně.

SCHWARZ:
Ale to nemáme šanci stihnout.

JURA:
Víte, naši sponzoři poskytnou velké finanční prostředky a očekávají, že do textu zakomponujete taky zjevnou reklamu, propojíme to s volbami a myslím si, že to bude opravdu velká antikulturní událost. Evropa nám bude závidět. A my dva budeme stát u zrodu nové neumělecké formy.

SCHWARZ:
Velice si vážím vaší nabídky, ale…

JURA:
(se zasměje) To není nabídka.  Hlavně to proboha nesmí dostat žádnou cenu, jde nám o snižování kvality, rozumíte? Čím hůř, tím líp!  A teď mě omluvte, měl bych si asi vybrat kostým. (Jde ke štendrům a probírá kostýmy.)
LAŠTOVKOVÁ:  Já vám s tím pomůžu… 

JURA:
(volá směrem ke Schwarzovi.) Nebo si mám počkat, až co mi napíšete na tělo?
SCHWARZ:
(Pro sebe.) Asi budu hrát hlavní roli… (Teprve teď si všimne malé rakve.) A tahle rakev je pro mě moc malá. 
(Tma.)
JEDNÁNÍ DRUHÉ

Odehrává se s odstupem jednoho týdne na jevišti divadla. Scénografie začíná v průběhu 

celého dějství odpovídat velkému opusu Pohřbívání. Na jevišti se objevují rakve nejrůznějších 

typů a velikostí, stejně jako pohřební věnce a kytice s černými stuhami. 
 Za týden má být premiéra, a proto se vše děje v hektické „tvůrčí“ atmosféře a nervozitě.

Výstup I.

Šéf činohry nervózně přechází po jevišti. Všude jsou stohy knih. Štechová ve zkušebním

– baletním probírá staré režijní knihy. Občas se protáhne nebo vstane a pomalu provádí 

nějakou baletní pozici. Laštovková sedí za psacím strojem a zběsile datluje. Vedle stroje má 

položený svůj diktafon.

ŠTECHOVÁ:
Není tam těch andělů a ďáblů už nějak moc?
LAŠTOVKOVÁ:
 Já nevím, jak to všechno propojit, to je na mě moc rychle!
KŘENOVSKÝ:
(Předtím stál v portále a čekal jen na vhodný okamžik.) Já bych si do toho dovolil vstoupiti jako deus ex mašína.
SCHWARZ:
To snad radši až na konci, až se dostaneme do úzkých, tak vás, pane Křenovský, zavoláme.

(Ozve se Borkovo hlášení: „Ták, zlatíčka, přeji vám krásné kolorové ráno a prosím všechny 

účinkující Pohřbívání na první zkoušku. Opakuji!  Kolorové ráno. Za čtvrt hodiny začínáme 

Pohřbívání.“ Na scéně se objeví Oharek, důležitě chodí po jevišti, opravuje rakve rozmístěné 
v prostoru, občas přehodí jinak stuhy na věnci.)
SCHWARZ:
No co už, není čas, budeme muset improvizovat. 

ŠTECHOVÁ:
Jako vždycky, prostě se akčně-situačně přizpůsobíme. Takže to mám namnožit?

SCHWARZ:
Jestli to stihnete?

ŠTECHOVÁ:
Těch pár stránek… (Sbírá si věci.)
CHUDÁ:
(z hlediště) Pane šéfe, Pepa tu ještě není?

SCHWARZ:
Netuším.

CHUDÁ:
Tak začínáme v deset, ne?

SCHWARZ:
Určitě. Vy budete taky na zkoušce?

CHUDÁ:
No dovolte! Snad v tom hraju hlavní roli, ne? A starej, jako teda Pepa,  by už měl bejt taky na cestě! Jdu to zjistit. (Mizí.)

ŠTECHOVÁ:
Ona by ideálně chtěla hrát Julii přece…

SCHWARZ:
Já ji tam někam vpasuju, jen aby se vlezla do kostýmu. Co se starou herečkou.

ŠTECHOVÁ:
Hlavně z ní nedělejte nápovědku. (Směje se. Ironicky.) To byste mě připravil o super džob.
SCHWARZ:
Já bych tomu dal nějaký velkolepý podtitul.

ŠTECHOVÁ:
Něco ve stylu Mastičkáře? Teda jestli si to dobře z gymplu pamatuju.
SCHWARZ:
Mystérium o životě a smrti. Nebo: Jak charakterní herec ke smrti přišel…
(V portále slyšíme hlas Chudé: „Borku! Dokud se nenajde můj starej, tak nemůžeme začít!“)
ŠTECHOVÁ:
To je dost velká depka, ne? Chtělo by to aspoň trošku naděje… 
CHUDÁ:
(vtrhne na jeviště.) Tak já nevím, dneska už se člověk nemůže spolehnout ani na ty pohřebáky.

(Borek s Oharkem vezou na scénu velkou rakev. Všem je jasné, že tahle je reálná.)
BOROVÝ:
(volá ještě z portálu) Už ho vezeme!

CHUDÁ:
Zaplaťpámbu, to jsem si oddechla.
ŠTECHOVÁ:
Šéfe, já tomu teda moc nerozumím, ale my tady budeme tejden zkoušet s tím nebožtíkem? To mohl zatím v klidu odpočívat v pokoji, ne? Nebo někde v mrazáku.
CHUDÁ:
Já jsem chtěla navodit atmosféru, ať se vám to jako amatérům dobře hraje. To není jen tak… A navíc to mám úředně potvrzený panem ředitelem. (Mává jí papírem před obličejem.)

ŠTECHOVÁ:
Aby se nám ještě neprobral.
SCHWARZ:
To by byl pravý zcizovák.

ŠTECHOVÁ:
To už by mě asi regulérně jeblo.  

(Borový ještě na poslední chvíli nainstaloval oblíbenou ředitelskou tabuli s čistým, bílým 

archem.
Tma.)

Výstup II.
Všichni aktéři nové inscenace sedí na židlích, nápovědka rozdává texty.  U tabule stojí Packal s červeným fixem v ruce. Kostýmy jsou nachystány na štendrech… Rakví a rakviček mezi tím přibylo.
ŠTECHOVÁ:
(rozdává texty.) Došel papír, tak to máte oboustranně.

JURA:
Vidíte, je to ekoefektivní, šetříme naše lesy, to si musím poznamenat. Budeme mít zelené body. (Píše si na jednu z kartiček, které má schované po kapsách.) Další hřebíček do rakvičky opozice! (Směje se pro sebe.)
PACKAL:
Tak, přátelé, já vás vítám na první zkoušce hry Pohřbívání, kterou sepsal tady pan primátor osobně. Máme štěstí, že ho zde můžeme přivítat naprosto živého, není to žádná politická ani dramatická mrtvola.  (Pokouší se o klaunský smích, ale nikdo jiný se nesměje. Trapné ticho.)

Načrtl bych vám schéma celé akce…

SCHWARZ:
Pane řediteli, teď není čas na grafy. Já rozdám role a jdeme hned aranžovat, ať to máme z krku.
(Jura se hlásí.)


Ano?

JURA:
Já jen… jestli jako autor textu do toho můžu nějak vstupovat…

SCHWARZ:
Pane primátore, nejlepší autor je mrtvý autor. Vy se budete držet své postavy zuby nehty.

JURA:
(si zjevně oddechne.) Tak to jsem rád, ale kdyby náhodou byly nějaké nejasnosti… jako v interpretaci, tak jsem ochoten… (Všechny složitější pojmy má napsány na malých bílých kartičkách, které má schované v dlani a nenápadně se na ně dívá.) Protože v kontextu postmoderního vývoje inscenačních metod…

SCHWARZ:
Nechte to na mně. Vás bych viděl na Krista. Takže si, prosím vás, běžte hned vzít kostým. Kříž je tam někde vzadu.
STÁRKOVÁ:
J. P. Kříž dorazí až na premču! Přijede na kole a chtělo by to aspoň cesťák…
BOROVÝ:
(k Jurovi.) Je u mě v portále, zlatíčko, to si pak všechno řekneme. Taky kdy a kdo vás bude přibíjet. Na to se musí sepsat bezpečnostní opatření. A hezky mi to podepíšete. To už nejde jen tak hrk frk… 

JURA:
A není to moc nebezpečné? (Jde si dozadu vybrat kostým.)

CHUDÁ:
Moment! Já jsem doufala, že se začne hlavními rolemi! (Hledá zastání u ostatních.) Ne?
KŘENOVSKÝ:
Nahlas! My věkově značně pokročilí již špatně doslýcháme!

ŠTECHOVÁ:
Tak Kristus je jasnej, ne?
SCHWARZ:
Prosím vás, takhle se nikam nedostaneme. (Zvýší hlas.) Pan Křenovský je Deus ex machina.
KŘENOVSKÝ:
Já jsem byl v Řecku a mám velmi krásné diapozitivy, (k Baranové) kdybyste se chtěla dostaviti do mého apartmentu, manželka je momentálně hospitalizovaná… 

BARANOVÁ:
Jééé, to je super, ale já nevím, jestli budu mít čas, když…

SCHWARZ:
Slečna Baranová nám bude hrát (zdůrazňuje) neposkvrněnou Pannu! Pan ředitel už je ve svém klaunském kostýmu, já si vezmu roli Ďábla, Primabalerína je jasná…

CHUDÁ:
No moment! Pokud vím, tak ten nápad byl úplně původně můj. Takže jestli hned nedostanu nějakou pořádnou roli, tak sbalím Pepu a půjdu to nabídnout klidně do jinýho divadla.

PACKAL:
Ale no tak, paní kolegyně. Váš manžel byl přece členem naší činohry.

CHUDÁ:
No, ale ještě předtím byl v Aši, a pak v Ústí, pak v Jihlavě… nebo… no… Von Pepa měl velkej talent… a skoro nikde ho nepochopili. 

SCHWARZ:
Paní Zdislavo, vy přece v tom všem hrajete hlavní roli Vdovy, takže si běžte vybrat kostým, něco hodně efektního a dlouhý černý závoj… 

CHUDÁ:
(Vstává a odchází.) No proto, vy se mnou zase laškujete, pane šéfe, co? Já vám už po tý výpovědi nevěřím ani nos mezi očima. 
JURA:
(Vchází nahý, jen s bederní rouškou, na hlavě neonově blikající trnovou korunu.) Tohle nejde!

BOROVÝ:
(se na něj dívá se zalíbením) Ale jde… pár kilo dolů, a jste k nakousnutí… tedy k ukřižování.

JURA:
Já se jako zástupce nejsilnější politické strany nemůžu až takhle obnažovat.
PACKAL:
Ono to někdy není na škodu, Vláďo, ty přece nemáš co skrývat.

JURA:
Navíc ten kříž nejde ani zvednout. To je na mě moc těžká role. Koho tam ještě máte… vlastně máme? (Nahlíží Schwarzovi přes rameno.)
ŠTECHOVÁ:
Tak co kdybyste si to vyměnili?

JURA:
Přesně tak.
SCHWARZ:
Já jsem chtěl mít jenom takový štěk.

JURA:
Ukažte. (Bere Schwarzovi text, hledá v něm.) Ďábel… no… 

SCHWARZ:
Má tam jen pár vět a jeho role není tak exponovaná jako ta vaše. Taková paní, nesu vám psaní.
JURA:
To vůbec nevadí! (Vrací mu zpátky text a radostně utíká pryč, volá.) Já ji určitě patřičně obohatím!

LAŠTOVKOVÁ:  A já, pane režisére?
SCHWARZ:
Na vás mi vyšla Smrtka, ale taková sexy, krásná smrtka.
LAŠTOVKOVÁ: Nemohla bych raději tu Pannu?

SCHWARZ:
To nechtějte. (Nakloní se k ní.)  Ta se bude muset na konci obětovat… a vás tady přece jen potřebujeme víc. 

BOROVÝ:
Já vám do toho nechci mluvit, šéfe, ale taky bych chtěl nějaký fajný kostýmeček.
SCHWARZ:
Borečku, ty budeš celý v růžovém jako Amorek.
BOREK:
Ježííííííííííííííš, tak to jsem nečekal! (Letí do zákulisí a na jeviště doléhají jeho vzrušené výkřiky.)

SCHWARZ:
Jak se říká nomen omen, paní režisérko, budete za Anděla, ale máme jenom jedno křídlo.

ANDĚLSKÁ:
Nevadí, já si to druhé vyrobím, vezmu to jako dépéčko.
STÁRKOVÁ:
Nebo si ho půjčíme, ne? 
ANDĚLSKÁ:
Já si ráda doma zapracuji na roli.

SCHWARZ:
Vás, dámy, asi moc nepotěším, ale berte ty role, prosím vás, jako velké výzvy a protiúkoly. Ty mají herci stejně nejradši.
SESYPALOVÁ:
Pane šéfe, doufám, že s námi jen tak laškujete, jinak dávám výpověď!
SCHWARZ:
Tak vy určitě budete za hvězdu, vééélkou.
SESYPALOVÁ:
(vidí, že vzadu zůstaly už jen dva kostýmy, jeden s velkou červenou pěticípou hvězdou.) To jako… princezna… s hvězdou na čele?

STÁRKOVÁ:
A já?

SCHWARZ:
Vy máte, paní Marie, ráda detektivky, tak budete mít šanci zahrát si špiónku, taková Mata Hari v české verzi. 

ŠTECHOVÁ:
Lidově řečeno udavačka, no… to je nám tady blízký, viď? 
SCHWARZ:
(Mění rychle téma.) A když to nebude fungovat, necháte je pak všechny zmizet, mistře Mágu.
OHAREK:
Děkuju ti, Jindro, na starý kolena si zahraju něco pořádnýho.
BOROVÝ:
(V kostýmu Amora.) Nina se nám trošku sesypala, to jsi, Jindříšku, přehnal…
SCHWARZ:
Přehnal? Já to mám tady v textu. Navíc to souvisí s celkovým vyzněním Pohřbívání. Tak ať přestane hysterčit, všichni do kostýmů a začínáme!
(Tma.)
Výstup III.
Všichni kromě Sesypalové sedí na forbíně na židlích, které postupně budou mizet a 
jeviště zůstane prázdné, nachystané na aranžování, jak říká Schwarz, který právě zahajuje zkoušení.
SCHWARZ:
Na začátku jen stručně k ději a k tématu.

CHUDÁ:
Moment! Moment! Nemohlo by se to víko otevřít, víte, jako aby Pepa byl taky trošku v obraze!

SCHWARZ:
Paní Chudá… Zdislavko… Pepa si toho užil dost, když byl ještě naživu…  Vážení, chci vám v takovém rychlokurzu herectví říct, že herec si skoro všechno na jevišti musí představit. Jednak se toho z textu moc nedozví, jednak mu málokdy rozumí, jednak hraje postavy, s kterými v běžném životě do styku skoro nepřijde, jednak režisér občas nemá nápady nebo čas nebo obojí, nebo jich má naopak až moc… scénograf a kostýmní výtvarník vám kladou překážky a hudba ani tanec vám nepomůžou… takže hlavní je co?

BARANOVÁ:
(Horlivě) Představivost.
CHUDÁ:
(se hlásí, ale Schwarz pokračuje dál.)
SCHWARZ:
Není čas. Prostě hlavně nedělejte zbytečné ksichty a v řadě případů stačí, když v čas přijdete na jeviště, řeknete text, aby vás slyšeli i ve druhém pořadí a včas 
zase odejdete. My tady na zkouškách budeme mít nápovědku, ale v průběhu Pohřbívání si už musíte poradit sami.
OHAREK:
Teď mě napadlo, šéfe, proč tam vlastně nejsou role hrobníků? Já jsem si to teď tak rychle proletěl.
SCHWARZ:
Ano, to je správná otázka. My jsme tady řešili takové technické problémy…

BOROVÝ:
No prostě nějaké hovado hovadovité si hrálo s propadlištěm a ono se nám už nepropadá. Tak tady Jindříšek přišel s geniálním nápadem.
SCHWARZ:
Ale nebudeme předbíhat. Prostě máte v ruce moderní, narychlo spíchnutý text, který čerpá z řady známých motivů… především biblických, a pak také pohádkových… no, to teď nebudeme rozebírat. To si nastudujte doma za domácí úkol. Psychologii postav taky můžeme vynechat. Jde nám v první řadě o oslavu tady nebožtíka… jeho heroických činů na poli divadla… a o jeho důstojnou cestu do nebe. Takže příběh je jednoduchý – o jeho duši se nám popere Anděl s Ďáblem, zamotá se nám do toho sličná Panna a řada dalších postav…
KŘENOVSKÝ:
Já se musím připomenouti.
SCHWARZ:
…teď jsem se k vám chtěl dostal, pane Křenovský. A když už to bude vypadat, že zlo zvítězí nad lží a nenávistí, tak zasáhne Bůh na stroji a všechno vyřeší ke spokojenosti předplatitelů i tady paní Chudé…

(Laštovkové zvoní mobil, odchází do zákulisí. Jura využije příležitosti a hlásí se.)

Ano?

JURA:
(už s obavami, že ho zase Schwarz sjede.) Já bych ještě zdůraznil ten… (vytáhne z pláště papírek) politický podtext.
LAŠTOVKOVÁ:
 Tak ti sponzoři se chytli, pane primátore.

PACKAL:
O tom byste snad měla informovat mě, ne?

LAŠTOVKOVÁ:
 (couvá do zákulisí.) Já jsem si tam zapomněla kosu.
JURA:
(familiérně) Ale no ták, Toníku, já si tady Emičku občas půjčuju, ona má státnice z psaní na stroji, 370 úhozů za minutu, to je fičák, to bys nevěřil. A vyzná se i v tom venkovním styku…
BARANOVÁ:
Ale od toho jsem tady přece já!
SCHWARZ:
Tak dost! Podívejte se, čas běží, slečna Baranová se teď přetělesní do role čisté panny. (Pauza.) A všichni ostatní zapomenou na svoje běžné, nudné životy. Teď nastupuje metafora a stylizace.
BOROVÝ:
Ty já tady na seznamu vůbec nemám, Jindříšku…

SESYPALOVÁ:
(se objeví v sexy šatech ušitých z vlajky bývalého Sovětského svazu, se srpem a kladivem v ruce, na hlavě čelenku, na které má obrovskou červenou pěticípou hvězdu.)


Já teda protestuji! Do ničeho takového se stylizovat nebudu!
(Ticho. Všichni zírají na Sesypalovou a nikdo si nedovolí nic říct.)

To jste se mi chtěl pomstít za to, že jsem neuměla prodat ty vaše umělecké experimenty, pane šéfe? Já jsem ale jenom referovala, co chtějí lidi… To si myslíte, že se takhle postavím na jeviště? 

SCHWARZ:
Nino, vždyť vy máte nejpodstatnější roli! Skrze tuhle postavu můžete být takovým varovným zdviženým prstem budoucím generacím.
SESYPALOVÁ:
Tak jsem byla ve straně, a co? Kdo tam nebyl? Vždyť se tady známe, ne? I tady pan primátor…

JURA:

Já jsem prolustrován!!!
SCHWARZ:
Dáme vám tam nějaký zcizující efekt a budete prostě jasně vyjadřovat odpor, který ke své postavě máte, stačí?
SESYPALOVÁ:
A proč se to musí jmenovat zrovna Strašidlo komunismu?

JURA:
Protože budou volby! A my chceme voliče trošku vydě… varovat.
SCHWARZ:
Vážení, takhle se moc daleko nedostaneme, prosím vás, pojďme se všichni nachystat na začátek. 
CHUDÁ:
A to nebude ani žádná čtená zkouška?

SCHWARZ:
To jsou zbytečné formality. Všechno pochopíte za pochodu. DVD jste viděli, tak není o čem diskutovat.
(Ticho. Pak nechápavý šepot.)
BOROVÝ:
Pan šéf chtěl říct, že se zkoušky natáčí na DVD tady u mě v kabině a kdo bude chtít, tak si to doma může pustit a podívat se, jak blbě to hraje.
BARANOVÁ:
Já souhlasím tady s paní Chudou! My potřebujeme proniknout do našich postav.

SCHWARZ:
Proboha, hlavně do ničeho nepronikejte. Já vám tady přece nebudu vysvětlovat psychologii Panny… a vám nebudu říkat, co cítí Vdova… 

Předpokládám, že číst umíte. Takže Borku, jsou tam kluci připravení na začátek?
BOROVÝ:
Klucí, osvětlovači, jste tam? (Bliknou světla na souhlas.) Zvukař, je tam nahoře?

(HLAS ZVUKAŘE: „Jsem tady, Borku, ale už by měla být pauza, ne?“)
SCHWARZ:
Vždyť jsme ještě nic neudělali!
BOROVÝ:
Zákoník práce je zákoník práce.
SCHWARZ:
Tak patnáct minut! Neuvařila byste mi ze staré známosti pořádné kafe?

ŠTECHOVÁ:
Jasně. V týhle roli se cítím daleko líp…

(Tma.)
Výstup IV.

Schwarz zůstává chvíli sám na jevišti, prochází se mezi rakvemi a telefonuje.
SCHWARZ:
Prosím tě, tak já jsem teď měl úplně pocit, že jsem tam u vás v divadle… ale já vím, že tady pohřbíváme… No nic. Díval jsem se na to video ze zkoušky a mám pár poznámek, pošlu je mejlem a ty mi zase zítra natoč generálku. Když bude potřeba, tak ti namluvím audio, ať jim můžeš pustit můj hlas a nemusíš na ně řvát sama. Mě stejně nejde napodobit ani zahrát… (Směje se.) To víš, že to máš u mě… určitě, to si zařiď, jak chceš, ať tě dají do programu jako asistentku režie, to je jedno… 

BARANOVÁ:
(Nesměle.) Neruším?

SCHWARZ:
Musím, zkouším. (Vypne mobil.) Samozřejmě že ne.

BARANOVÁ:
Jindro, já už to nevydržím.

SCHWARZ:
Zbláznila ses? Tady? (Rozhlíží se kolem sebe, Laštovkové diktafon teď leží na forbíně.)
BARANOVÁ:
Nechci vypadat jako nějaká hloupá mladá holka, ale já chci opravdu pochopit…
SCHWARZ:
Já ten rozvod nějak popoženu, ale do té doby si nemůžu dovolit žádný skandál.

BARANOVÁ:
Chtěla bych pochopit tu Pannu… motivace, víš.
SCHWARZ:
Přece ještě studuješ, ať ti poradí páni profesoři. (Směje se.)
BARANOVÁ:
Už jsem to dělala s různými režiséry. Podle Stanislavského jsem to prožívala, podle Mejercholda čistě biomechanicky, pak realisticky i naturalisticky, taky jednou impresionisticky… Ale nevinnou Pannu, to po mně ještě nikdy nikdo nechtěl. Tak já teď nevím, co mám dělat. 

SCHWARZ:
Hlavně se nauč text.

BARANOVÁ:
Já vlastně ani nevím, co si taková holka myslí, jak žije, jaké jsou její sny a přání…
SCHWARZ:
To je na dlouho, tady na to nemáme čas jako v Národním.
BARANOVÁ:
Ale nám na škole říkali, že…
SCHWARZ:
Holčičko moje naivní, víš ty vůbec, kdo vás učí? Jak se říká lidově – kdo umí, umí, kdo neumí, učí!
(Hlas Borového: „Ták, zlatíčka, připravte se mi na začátek Pohřbívání. Připraví se Pepa… 
vlastně, ten je pořád tady. Prosím Smrtku a Vdovu na první výstup. A Primabalerína a hlavně 

nápovědka taky!)
Výstup V.


Schwarz si jde sednout zpátky do hlediště, odkud vše režíruje.
ŠTECHOVÁ:
Šéfe, tak jsem si zkoušela chorošky, jen tak zlehka. Já už mám ty klouby úplně v háji…

SCHWARZ:
Já taky.  Nechci po vás Labutí jezero, něco tady pro vesničany.
ŠTECHOVÁ:
Chápu, tak já zatím budu házet. (Už na odchodu směrem ke svému portálu.)
BOROVÝ:
A jak to budeš zkoušet, Jindříšku?

ŠTECHOVÁ:
Asi chronologicky, ne? (Mizí.)
BOROVÝ:
(už nervózně.) To vím, ale čím začneme?

SCHWARZ:
Od začátku, Borku… a nezapomeň si luk a šípy.
BOROVÝ:
Vyrobil jsem si na to takové malutké udělátko… (Ukazuje podomácku vyrobený miniaturní toulec, který má zavěšený u pasu.)

SCHWARZ:
Zavolej mi Mága na prolog. A prosím tě, ty rakve už stačí, ať mi to sem nikdo nestěhuje v průběhu zkoušky, nebo ty lidi osobně zabiju!
(Borový mizí a hned se ozývá hlášení: „Přemečku, Přemečku, už prosíráš začátek… Přemečku,

pospěš si sem k nám na jeviště. A prosím vás, přestaňte už s rakvema. Rakví už bylo dost! 
Opakuji – už žádné rakve!)
ŠTECHOVÁ:
(vykoukne z portálu.) Radši jsem si vzala i tužku, šéfe, kdybyste chtěl něco škrtnout… 
(Na jevišti se objevuje Oharek jako Mág.)

OHAREK:
Tak já jsem tady…

SCHWARZ:
Přemku, ty si už ve tmě nastoupíš tady hezky na forbínu, kluci na tebe hodí boďák… napočítaš jednadvacet, dvaadvacet, a pak hezky nahlas, pomalu a zřetelně začneš mluvit. Jako na schůzi.
OHAREK:
(chce odejít.)

SCHWARZ:
Kam jdeš?!

OHAREK:
No já jdu přijít…

SCHWARZ:
To snad umíš, ne? To všechno až na generálce. Teď jedeme texty. Nápovědka ti to hodí.

OHAREK:
Né, já to umím nazpaměť… (Odhrká text jako básničku ve škole, zpaměti. Přitom máchá kloboukem a mává kouzelnou hůlkou.)

Vážené publikum, sehrajem vám komédii nevídanou
o herci, co nestál stranou, 
co byl lamačem všech uměleckých duší, 
velký talent, to zdůraznit se sluší. 
Bohém, který obšťastnil snad všechna česká divadla, 
než choroba zákeřná jej napadla a on skonal v duchu Šajkspírově 
a my mu dopřejeme klidu v jeho hrobě.

SCHWARZ:
Sláva, text umíme! Dvakrát pomaleji, pořádně artikulovat. A jestli musíš něco dělat s rukama, tak jen drž cylindr. Běž si to trénovat do šatny. Borku, jedem dál!

ŠTECHOVÁ:
(vyjde ven z portálu už ve svém baletním kostýmu.) Teď jsem na řadě já… ten porod… metaforicky, jak jste říkal… 

SCHWARZ:
Hudba! (Chvíli hraje vážná hudba. Primabalerína se chystá tančit.) Stop! Borku! Kde je dítě? Chtěl jsem jasně dítě! Sakra! Tady aby si člověk všechno dělal sám.

BOROVÝ:
(přibíhá s panenkou.) On ji Karel už nestihl opravit.
SCHWARZ:
Karel ať jde do prdele!

BOROVÝ:
No, on se podřezal…
(Pauza.)

SCHWARZ:
Už zase? (Ticho.) Hudba!

(Štechová všem vyrazí dech. Skvěle zatančí roli ženy, která i přes všechny bolesti porodí dítě a 

těší se z nového života… „Herci“, kteří zrovna neúčinkují na jevišti, občas postávají přiznaně 

v portálech nebo vzadu na jevišti…) 
JURA:
(Přiřítí se z hlediště, šeptem Schwarzovi.) Já bych nerad, aby se nám tady z toho stávalo nějaké velké umění, pane šéfe. Tohle vám zakazuji! Jestli to nebude ta baletka kazit, tak to okamžitě škrtáme!
SCHWARZ:
Já na to myslím, nebojte se. (Volá na jeviště.) A mně by se líbilo, kdyby ta panenka zůstala na forbíně, pak světla, ostrý střih a už tam máme pana ředitele… tedy Klauna a hlavního aktéra příběhu!
PACKAL:
Já nevím, jestli to tak rychle stihnu.

SCHWARZ:
To nazkoušíte. Pokračoval bych v té metafoře - a ostrým střihem rovnou na lásku.

BOROVÝ:
Tady! (Vyběhne ve svém kostýmu s velkým plyšovým srdcem na hrudi,  s připraveným lukem a „amorovým šípem“.) Šéfe, jak je střelím, tak by mohlo začít sněžit, když už nám tady po té ruské režisérce zbyl sněhostroj…

ŠTECHOVÁ:
(se vykloní z portálu) …a řada nezapomenutelných zážitků!
SCHWARZ:
Borku, tobě nestačí ten Amor, nebo co?
BOROVÝ:
To byl jen nápad.
SHWARZ:
Vytáhni šípy, zavolej Pannu a jdem na to!
BARANOVÁ:
Já…

SCHWARZ:
Miláčku, ty na začátku vůbec nemluv a buď hezká. Nech Klauna, ať se snaží. Nech Prajzáka, ať tě oblbuje…
PACKAL:
(Naštěstí přeslechl invektivu.) Já jsem si přinesl vlastní rekvizitu! (Vytáhne polomrtvou kytku.) Ona už je taková zvadlá, ale je z mojí zahrádky!
SCHWARZ:
Vidím to jako takovou velkou, nesmělou pantomimu. Pane řediteli, víte, já nechci, aby to byla parodie na klauna. To jste tady zatím úspěšně předváděl… 
chci trošku smutného Klauna, ať se má divák-looser s kým ztotožnit. No a nezkušená Panna na to skočí. A skončí nám to dvěma střelami – to je tvůj okamžik, Borku! A láska-páska.
CHUDÁ:
(z hlediště) Moment! Tak tohle mám bejt já zamlada nebo co? Já bych to klidně s mým talentem zvládla taky! 

SCHWARZ:
 Ono o talent tady jde až na posledním místě.
CHUDÁ:
Jak to myslíte? (Okamžitě se hrne na jeviště, k Packalovi.) Jak to myslel? Jestli tady na mě chcete jít zase s nějakýma těma… invektývama, tak já sbalím Pepu a jedeme do Prahy!
SCHWARZ:
Já jsem pro.

CHUDÁ:
Buzerujte si tady ty svý kašpary, stejně vás ze všech divadel vyhodili.

SHWARZ:
Vážená dámo, my tady všichni šaškujeme kvůli vaší umělecký mrtvole, takže buď budeme pokračovat ve zkoušení, nebo se vám tady na to vykašlu a režírujte si to sama!
CHUDÁ:
Víte, kdo já jsem? Já jsem hrála až… až v ostravský televizi!!!
SCHWARZ:
Tak až bude čas, já si vás, madam, vygůglím, teď kdybyste nás nechala pracovat.

CHUDÁ:
(otevře víko rakve.) Slyšíš to, Pepo? (Třískne s víkem a demonstrativně odchází do portálu.) Tak až budete chtít uměleckej zážitek, tak mě, Borku, laskavě zavolej, budu u sebe v šatně.
BOROVÝ:
(běží přes celé jeviště za Chudou.) Ale no tak, zlatíčka, nehádejte se mi tady! (Pak se zase vrací zpátky.) Jindříšku, neměl by ses jí jít omluvit?
KŘENOVSKÝ:
(Vykoukne z portálu.) Já se do toho nechci vkládati, ale v této dusivé atmosféře se nedá soustřediti.
SCHWARZ:
Pane Křenovský, já na vás spoléhám, běžte zasáhnout a tu hysterku uklidněte.
KŘENOVSKÝ:
Již spěchám, pane režisére, v tomhle mám dlouholetou praxi. (Mizí.)
SCHWARZ:
Ták… nesmělý Klaun vyznává lásku Panně, do toho se vloží Amor a zasáhne dívku šípem, jasné? Běžte si to zkoušet do šatny a Borku, zavolej mi Ďábla.
JURA:
(Provinile.) Já se musím omluvit, nějak jsem si nestihl nastudovat ten kontext, ale Emička mi základní informace odmejlovala.

SCHWARZ:
Na to se vykašlete. Teď tady zastupujete temnotu. Svedete boj o duši Klauna. Potřebuju, abyste si nacvičil ďábelský smích. Já vás trošku zamlžím… Borku! Máme tam mlhoš?

BOROVÝ:
(Jen volá z portálu.) Máme!
SCHWARZ:
Zavolej Anděla.

BOROVÝ:
(Objeví se na jevišti.) Paní režisérka má trošku problém s křídly. 
SCHWARZ:
Zavěsíte ji na tahy a spustíte.

BOROVÝ:
To nejde. Kvůli bezpečnosti práce.

SCHWARZ:
Kurva! Tady se nedá pracovat! Tady nic nefunguje! Nebo se nic nemůže. Nebo to nejde! Tak z toho udělejte stagionu a zvěte si sem strýčka Jedličku.
ANDĚLSKÁ:
(v nádherném kostýmu s obrovskými křídly, která jí vadí v pohybu.)

SCHWARZ:
Anička nemá text, ale bude zpívat… nějaký andělský tón, kdybyste mohla… my vás spustíme na tazích a svedete boj tady s panem primátorem. A do toho půjde sněhostroj…

BOROVÝ:
Šéfe, ten sněhoš řve jako kráva…

SCHWARZ:
Nevadí, dáme přes to muziku. Tak, co tam máme dál?

ŠTECHOVÁ:
(Vykloní se z portálu.) Rejžo… není to trošku zmatený? Já jen, aby se diváci orientovali.
SCHWARZ:
Ale houby. Proč by se měli orientovat. Zakázka zněla jasně – oslava nebožtíka, čím hůř, tím líp. (Pauza.) Teď mě to napadlo – výjevy ze života… nebo - možná přijde i nebožtík. Zapište to, já to zase hned zapomenu. (Pauza.) Ták, co tam máme dál?

ANDĚLSKÁ:
Já vám do toho nechci mluvit, ale kdy si to zkusíme?

SCHWARZ:
Oblouk role vám je jasný? Potřebuju ten zpěv, pořádně to nazkoušíme na 
první generálce, prostě není čas. Ďábel ukuje svůj plán a nastrčí našemu hlavnímu hrdinovi do cesty Strašidlo komunismu.

SESYPALOVÁ:
(pomalu, aby jí nepadala hvězda.) Já jsem tady! Ale upozorňuji vás, že tuhle roli budu hrát jedině s krajním odporem!

SCHWARZ:
Určitě! Kde máme Klauna? Tak, poprvé nám promluvíte, pane řediteli, naučil jste se tu budovatelskou báseň o Leninovi?

PACKAL:
No dovolte! To si pamatuji ještě ze školy. Jen, já bych nezacházel do takových detailů, koho to dneska zajímá, že byl pan Josef ve straně?

SCHWARZ:
To jste mi ale neřekli, že budeme trošku lhát.
JURA:
Já bych s tím moc neoperoval, nedávno jsme mu dali medaili za boj proti komunismu.
SCHWARZ:
Stop! Tak teď zase potřebuji pauzu já.

(Borkův hlas: „Ták, zlatíčka, máme patnáct minut pauzu.“)
(Tma.)
Výstup VII.
Černý stojí nad nebožtíkovou rakví. Zvoní mu mobil, ale nezvedá ho. Štechová ho

pozoruje z portálu, pak to nevydrží.
ŠTECHOVÁ:
Šéfe, já vám do toho nechci mluvit, ale tady každej ví, co byl Pepa zač. To předávání medailí měli mít přece tenkrát v divadle. Paní režisérka Andělská k tomu měla dělat nějaký á dva tři, šou dva tři. Jenže pak to na poslední chvíli zrušili a dali si ty medaile na Radnici jen tak potichu, protože si je dávali samí bejvalí komunisti…

SCHWARZ:
A jak z toho ven? Do takových věcí se motat nehodlám.
ŠTECHOVÁ:
Nechcete jít na cigáro? To nějak dopadne… Já už jsem tady toho zažila.
JURA:
(z hlediště) Pane šéfe, můžu na slovíčko?
ŠTECHOVÁ:
Tak já vám uvařím aspoň hodně černý kafe.  (Odchází.)
JURA:
Víte, co se říká – o mrtvých jen dobře. Byl bych rád, kdybyste se toho držel. Přece jen pod tím textem budu podepsán já sám. A budeme politicky korektní, ano?
SCHWARZ:
Myslel jsem si, že máme vyjít ze skutečného příběhu, a pak ho trošku symbolicky, metaforicky předvést divákovi.

JURA:
Prosím vás, koho dneska zajímají skutečné příběhy? Lidi potřebují hrdinu. A my jim ho dáme. Tak se snažte. Jde vám přece o práci, o děti… nemáte to jednoduché, to chápu, ale musíte nám taky trošku vyjít vstříc. Když vyjdete, určitě se domluvíme na další spolupráci. Jste přeci náš, nebo ne?
SCHWARZ:
Jak to myslíte?

JURA:
My tady na sebe všichni všechno víme.

ŠTECHOVÁ:
(Dává mu kávu ve velkém hrníčku.) Šéfe, paní Chudá zuří v šatně, nechcete jí něco říct?
SCHWARZ:
Tak jí vyřiďte, že po premiéře bude ten její Pepa svatořečenej! Borku! Jedeme dál!

(Tma.)

Výstup VIII.

SCHWARZ:
(Opět sedí na svém místě v hledišti, míchá kávu.) Takže po úspěšném boji se Strašidlem komunismu nám tady Pepa, tedy Klaun, bude sledován Státní bezpečností. Paní Stárková, mám vám nějak vysvětlovat psychologii Estébačky, nebo jste s tím obeznámena?
STÁRKOVÁ:
(se vplíží na jeviště. Je to její představa o tajné agentce-udavačce.) To já zvládnu! Bez obav.
SCHWARZ:
Představoval bych si to tak, že budete Klaunovým stínem a budete ho neustále sledovat, ano? Borku! Chtělo by to nějaké rekvizity, co tam ještě máme?

OHAREK:
Šéfe, já bych jí dal dalekohled a foťák.

SCHWARZ:
No, konečně aspoň jeden nápad. Je to funkční? Zkuste to. Skvěle. To bude efektní. Vlastně… tím světlem můžete oslňovat i diváky. Foťte i lidi v prvních řadách, ať vědí, že jsou sledovaní pořád. (Zarazí se.) A teď mi zavolejte naši hvězdu.
CHUDÁ:
(z hlediště) Já už jsem tady!
SCHWARZ:
Výborně, paní Chudá, tak já bych potřeboval nějak zahrát, že jste vždycky byla
pro manžela oporou. Vy jste spolu hráli i v několika divadlech, viďte.
CHUDÁ:
Pepa teda nebyl žádnej svatoušek, byl to pěknej kurevník, ale to se nehodí, že jo, takhle nějak veřejně…
SCHWARZ:
My se z něj snažíme udělat hrdinu - na žádost radnice. Takže budeme hrát věrnou lásku až za hrob, ano? A už mi sem do toho nevnášejte žádné zmatky. Takže Klaun nám hraje v divadle třeba… co on tak hrál za role?
CHUDÁ:
Shakespeara, Ibsena, Čechova, toho byly desítky.
SCHWARZ:
Stačí jedna nejvýznamnější postava.

CHUDÁ:
Specializoval se na sluhy, jak se říká, není malejch rolí, že jo?

SCHWARZ:
No nic, tak… Borku! Máme tam nějakou lebku? Dej ji panu řediteli. Aspoň kousek z Hamleta, přičemž vás bude něžně obluzovat tady Primabalerína… budete spolu chvíli šarmit, ale vy se rozhodnete, že svou paní Chudou nepodvedete, je to jasné?

CHUDÁ:
No, leda ve snu! Tak tys mi taky pálila za Pepou?

ŠTECHOVÁ:
(se rozesměje) My jsme v baletu teda měli úplně jiný starosti.

SCHWARZ:
Dámy, tohle je už čistě naše fikce, potřebujeme čistě z dramatického hlediska nějaká protivenství lásce…, tak nezdržujte, ať to dneska můžeme sjet celé.

KŘENOVSKÝ:
(z hlediště) Pane režisére, přijde na mne ještě dnes řada, nebo si mohu odskočiti… víte, já dnes recituji na svatbě a ono je to poměrně dobře placeno…

SCHWARZ:
Běžte, běžte. (k Packalovi) Tak, vezměte si tu lebku pořádně do ruky a zkuste se teď zamyslet…

PACKAL:
Byt či dům…
SCHWARZ:
Stop!

PACKAL:
Hledal jsem vhodné místo pro skrytou reklamu, banka nám na to Pohřbívání dá sponzorský dar.

SCHWARZ:
A nestačí jim jenom logo? Třeba na rakvi by se hodně dobře vyjímalo – a bylo by tady vlastně celou dobu.

PACKAL:
To musím prodiskutovat s klientem. 
LAŠTOVKOVÁ: (vykoukne z portálu i s kosou.) Nechte to na mě! Já to s nimi vyřídím!

SCHWARZ:
Tak se soustředíme na ten monolog, pane řediteli, ano?
PACKAL:
Já se to do příště určitě naučím, je to na mě moc textu.

SCHWARZ:
Borku! Je tam zvukař? Po zkoušce mi nahraje pana ředitele… naučte se to aspoň plynule přečíst. Vymyslete si k tomu nějaká gesta, text pojede ze záznamu… A ať se připraví Smrtka!
(Hlas LAŠTOVKOVÉ z portálu: „Vždy připravena!!!“)
ŠTECHOVÁ:
Šéfe, ještě tam má být Kristus! 

SCHWARZ:
Ten už nám nepomůže, tuhle roli škrtám. To by mě lidi ukamenovali. 

ŠTECHOVÁ:
To nás ukamenujou stejně.

(Tma.)
JEDNÁNÍ III.

Odehrává se na slavnostní premiéře nové autorské inscenace Pohřbívání. Zmatek,

poslední úpravy a přípravy vrcholí, nervozita stoupá.

Výstup I.

Na scéně přibylo pár rakví/rakviček, stejně tak věnců. Hřbitovní výzdoba visí i na

tazích. Je vidět, že si „scénograf“ Oharek dal záležet v rámci své invence. Všechny postavy mají na svých kostýmech černé smuteční pásky, ženské postavy také černé látkové růže. 

Oharek veze s Borovým rakev s nebožtíkem a umisťují ji doprostřed jeviště. Nad rakví visí logo 

největšího sponzora RWB se sloganem – Pusťte si nás do života a máte po starostech!

Borek zkouší, jestli funguje mikrofon, který je umístěn „tradičně“ na forbíně. Osvětlovači si

zkoušejí světla.

CHUDÁ:
(Přichází na jeviště v černém kostýmu Vdovy, na hlavě má klobouček se závojíčkem, je velmi silně nalíčená. Stoupne si nad rakev. Chvíli se pokouší o slzy.)


Tak vidíš, Pepo, tak dlouho jsme to zkoušeli… a teď mi to nejde. Je to přezkoušený s těma slzama. No nic. (Zaklepe na rakev.) Tak tfuj, tfuj, zlom vaz! Nakopávat tě nebudu. A neboj se, spálit tě nenechám. To tak, aby ses mi někde přesypával v piksle.
PACKAL:
(ji přeruší. V kostýmu Klauna, po kapsách má plno rekvizit, v jedné ruce papírové růže, ve druhé ruce tácek s rakvičkami se šlehačkou.) Promiňte, že ruším, paní kolegyně, ale já vám nesu zlomvazku! Dejte si! To mi poradila manželka.
CHUDÁ:
(Vezme si jednu rakvičku, pak druhou.) Já dvě, za nás za oba. (Nacpe si rakvičky do kabelky.) Na pak. 
(Trošku nešikovně se „nakopnou“ pro štěstí.)

PACKAL:
Já utíkám, vy se určitě chcete soustředit před výkonem, viďte. Musím ještě oběhnout všechny šatny.
(Je slyšet hlášení inspicienta Borového: „Zlatíčka, vítám vás všechny na dnešní premiéře 

Pohřbívání, dokončujte přípravy, začneme za pět minut.“ Na jevišti se objevují v chaosu další 
aktéři inscenace, nakopávají se pro štěstí, dávají si zlomvazky, to vše velmi zrychleně, změť 

hlasů, výkřiků, hysterických záchvatů, omdlévání, poplácávání po ramenou, afektované líbání 
- a pak náhlá tma.)

Výstup II.

Pompézní znělka současně s bodovým světlem na mikrofon. Ze zákulisí je slyšet 
nervózní dohadování dvou hlasů, slovům nerozumíme. Z portálu vyjede Packal jako Klaun na velké moderní koloběžce. Málem srazí mikrofon, ale nikdo se nesměje.
PACKAL:
Vážení naši VIP hosté, dámy a pánové. Chtěl bych vás přivítat v našem-vašem krásném divadélku a zároveň se vám představit. Jmenuji se Antonín Packal, ale říkejte mi klidně Tondo… (Pauza.) Jsem novým krizovým ředitelem divadla a chtěl jsem si s vámi tak trošku od srdíčka popovídat. Jak říká klasik - součástí každého člověčího života je i smrt. Pro někoho si přijde dříve, pro někoho později, ale je to naše jediná jistota. A protože my chceme, aby se to, co vám tady za vaše peníze budeme hrát, prostupovalo s vašimi životy, nabízíme vám možnost posledního rozloučení s vašimi blízkými. Kdo z vás bude mít zájem, může pak kontaktovat naši Ninušku Sesypalovou na marketingu. (Pauza.)

Dnes tedy poprvé bude hrát hlavní roli v kusu našeho pana primátora – Pohřbívání - herec světového věhlasu a také kdysi šéf činohry, Josef Novotný. Řekli byste si - obyčejné jméno! Ale jeho nositelem byla neobyčejná, ryzí osobnost, která svou dobrotou, láskou a talentem oslňovala a prozařovala naše životy. Ano, přátelé, nebojme se porovnat našeho nebožtíka s velkým Mozartem, s nímž je pojí nejen obdobný talent, ale i tragická choroba.


Nebudu již déle hovořit, nechť naše dílo mluví samo za sebe.


(Odmlčí se, očekává potlesk.)


Chtěl bych poděkovat našim sponzorům, kteří v průběhu inscenace budou viset na jevišti. A zároveň vás upozornit na to, že pokud ještě nemáte svoje životní pojištění, můžete je sepsat ve foyer divadla s vítězkou letošní Miss žeh.

Přeji vám pěknou zábavu a držte nám palečky!

(Odjíždí do portálu, zvoní na zvonek na koloběžce. Tma.)

Výstup III.

Zaměstnanci divadla v rámci tohoto velkého mystéria Pohřbívání propadnou svým
rolím natolik, že se od určitého momentu, který nikdo není schopen racionálně vysvětlit, s rolemi ztotožní ve snaze zachytit skutečnou a nepřikrášlenou realitu života Josefa Novotného. Nakonec nemůže být o oslavném opusu ani řeč. Všichni propadnou svým vlastním vzpomínkám na špatného herce, šéfa i režiséra, na jeho chování v nesametové minulosti. Většina zaměstnanců si toto období velmi dobře pamatuje (až na herečku Baranovou, která v tomto kontextu zcela souzní s rolí nevědomé, čisté Panny). 

Všichni najednou cítí, že jsou součástí skutečného uměleckého díla, že jsou instinktivně

vedeni k vytvoření něčeho jedinečného, výjimečného, neopakovatelného – a hlavně PRAVDIVÉHO. Jde o zázrak na jevišti? Jak je možné, že se z narychlo spíchnutého pohřbívacího opusu najednou zrodilo něco, co zasahuje diváky svou naléhavostí?
(Z hlediště přichází Mág, provázen bodovým světlem. Další bodové světlo se rozsvítí na 

rakev.)
OHAREK:
(Chvíli mu trvá, než sebere odvahu a začne mluvit, ale jeho projev je naprosto odlišný od amatérského pokusu při první zkoušce.)

Vážené publikum, (Pauza.) sehrajem vám komédii nevídanou
(Začíná sněžit. Slyšíme jediný, něžný, andělský tón. Hlas, který si hraje s tónem, nabývá na
intenzitě, stejně jako sníh. Čistý, nádherný, nadpozemský hlas. Pauza.)
o herci, co nestál stranou… (Postaví se k mikrofonu, zarazí se. Jako by mu vypadl text. Jako kdyby ještě naslouchal tomu andělskému hlasu. Dívá se, jak se odněkud shůry snáší sníh.)
ŠTECHOVÁ:
(Slyšíme její hlas z portálu.) …co byl lamačem…

OHAREK:
(mlčí, sleduje padající sníh. Hlas i sníh utichají. Oharek se vzpamatuje, ale něco je jinak.)


co byl práskačem všech uměleckých duší,


žádný talent, to zdůraznit se sluší.


Hlupák, co obšťastnil snad všechna česká divadla,


než choroba zákeřná jej dopadla a on skonal na svou černou duši,


to z vás každý může aspoň tušit.


(Ukloní se a v absolutním tichu odchází. Mikrofon si bere s sebou do portálu.)
(Zvedá se vichřice, samovolně se spouští sněhostroj, světla si dělají, co chtějí. Z portálu je 

slyšet zmatené hlasy, výkřiky: Musíme hrát dál! Oharek: Já nevím, co jsem to vlastně říkal. 

Sněhová bouře se uklidní a prolne se do další scény, tentokrát taneční.)
(Štechová tančí jako Primabalerína scénu porodu dítěte, který je na rozdíl od zkoušky traumatizujícím, dítě je nechtěné a matka je hned po porodu opouští. Z malé panenky, která zůstala ležet symbolicky na forbíně, se po světelné změně stává hlavní hrdina – Klaun. Není to milý, nešikovný, smutný klaun, tak jak jej zkoušel Packal, ale je to klaun, který má divnou, pokřivenou masku – jako z hororu, hrb jako Richard III., pohybuje se zvláštním způsobem. Ještě dříve, než dojde k jeho seznámení s čistou Pannou, vstupuje do příběhu Ďábel, který má s sebou dva noshledy – Strašidlo komunismu a Estébačku. Klaun stojí na forbíně a pateticky odříkává pořád dokola: „Být, nebo nebýt… Být, nebo nebýt… Být, nebo nebýt…“ Ve zvuku se objevuje pískot, nespokojené výkřiky.)
OHAREK:
A tak náš malý Pepa, který neměl talentu ni zbla,



upsal se hned s radostí rudé straně zla.

(Ďábel mu dá listinu, kterou Klaun podepisuje. Strašidlo komunismu mu dává do rukou rudý srp a kladivo a odevzdává stranickou legitimaci.)
KLAUN:
Být, nebo nebýt… Být, nebo nebýt? (Stejně patetickým způsobem teď deklamuje s legitimací v ruce.) Být, nebo nebýt, soudruzi?
OHAREK:
Poté, co z řady divadel byl odejit,

našel nám Josef oblast, kde chce zakotvit,


díky metodě kam vítr, tam i plášť


stává se z něj velký činoherní papaláš.

(Klaunovi přinese Estébačka stejný černý plášť a klobouk, telefon. Klaun dalekohledem 

sleduje lidi v publiku, a když se mu někdo nezamlouvá, okamžitě ho udává. V hledišti se
zjevuje Baranová - Panna. Na jevišti kolem proletí Amorek, ale nešikovně šípem zasáhne sám 

sebe. Klaun se s ním začne líbat, pak si jej opře o rakev a… než stačí dojít k tomu nejhoršímu, 
zasáhne náš vypravěč, zakrývá Panně oči.)
OHAREK:
Lásko, bože lásko, zakrej si oči,


Pepa se nám totiž za chlapci točí,


to ale nesluší se pro velkého šéfa,


takhle panna bude pro něj jistě lepší trefa.

(Podává jí svatební kytici a jako kněz je oddává u kříže, který stále zůstal ve druhém plánu na 
jevišti. Děj se zpomalí a kolem protančí Primabalerína.)
OHAREK:
Pak začly čistky v divadelním souboru


a náš Josífek se začal škrábat nahoru.


Kdo nehraje s námi a ve schválených hrách,


ten bude viset, naženem mu strach.

(Kolem Klauna pochodují jako figurky bezejmenní lidé, dělají stejné pohyby, stejné velikosti 

kroků, stejně tupě se usmívají, stejně strojově se pohybují. Jen Primabalerína si spontánně 

tančí a vyčnívá z davu. Klaun jí hodí smyčku na krk. Ostatní se na ni vrhnou, svléknou ji 

z kostýmu a Smrtka s kosou si ji odvede na oprátce polonahou s sebou z divadla.)
OHAREK:
Přeskočíme všechny další podvody,


cinkání klíčů má své výhody,

je třeba v sametu stát na správné straně


a křičet o zásluhách odhodlaně.

(Ďábel odstrčí Mága od mikrofonu. Zní česká hymna a Klaun získává Medaili za boj proti 

komunismu. V hledišti mu tleskají Strašidlo komunismu a Estébačka. Ze záznamu slyšíme jeho 

koktající, v halu se rozléhající hlas: „Děkuji vám všem za ocenění, kterého se mi dostalo… teď 

vím, že pravda a láska vítězí…“ slova přehluší potlesk.)

OHAREK:
Takový je světa běh


a máme tu skok v čase,


spravedlnost přijde si 


i pro rudé prase.

(Smrtka s kosou se objeví na jevišti a symbolicky jej podsekne. Vdova, která vše vidí z hlediště, 

vběhne na jeviště a začíná lamentovat a plakat a demonstrovat svůj smutek. Začíná sněžit, 

záblesky, na jevišti se objevují Ďábel a Anděl, bodové světlo teď osvětluje rakev, která je 
„mobilní“. Anděl ji zpomaleně a symbolicky posouvá směrem k Ďáblovi, ale ten ji vrací… 

Vdova lamentuje a pláče.)
KŘENOVSKÝ: 
(Jako Deus ex Machina se objevuje na jevišti. Skutečně a doslovně je „bohem na stroji“.)

ANDĚLSKÁ:
Do nebe nemůže.
JURA:
:
Ani do pekla, nemáme pro něj normy!
KŘENOVSKÝ:
Čekejte prosím, jste sedmý v pořadí, než se nebe s peklem tajně poradí.



Čekejte prosím, jste sedmý v pořadí, než se nebe s peklem tajně poradí.

(Patová situace, rakev zůstává na jevišti. Křenovský jako Deus ex machina stále opakuje tuto větu, neustále zpomaleněji a zpomaleněji, až se vše zastaví. Ticho. Tma.)
Výstup III.


Plná světla na děkovačku, ale všichni strnuli ve svých pózách. Jako první se probere Chudá, dostane se k mikrofonu. Během jejího krátkého monologu se i ostatní dostávají z „uměleckého kómatu“ zpět do reality.
CHUDÁ:
Tak moment! Žádný tleskání a nikdo nikam nebude odcházet! Počkejte! Dyť tohle vůbec nebylo naše Pohřbívání! Já s tím, co tady proběhlo, vůbec nesouhlasím! Já tady na tomhle místě jako emeritní členka činohry prohlašuju, že budu divadlo žalovat! Můj starej, teda jako nebožtík a hlavní aktér tohohle kusu, byl čestný muž a nikdy nikomu neublížil, a tohle všechno byly lži.


Ale já to tak nenechám a poženu to vejš! Za to může on! (Hledá v hledišti Schwarze.) To on je režisér a všechny zmanipuloval! Nenechte ho utéct! Na něj!  (Vrhne se na Schwarze a sama ho začne mlátit kabelkou, kyticí i holýma rukama.)
(I všichni ostatní se vzpamatují – kromě Nápovědky, která se už do konce hry neobjeví, 

vtáhnou Schwarze na jeviště, bijí ho, kopou do něj a nakonec ho pověsí na kříž v zadní části 

jeviště.)

JURA:

(stále v masce Ďábla) Naši milí páni podnikatelé, páni radní, neznepokojujte se! Bylo nutné zhlédnout tenhle poslední pokus, jak zdiskreditovat naše divadlo a naše město. Museli jsme si jasně ukázat, proti čemu se musíme spojit a bojovat. Ano, umění a pravda na jeviště nepatří! A my vám v nejbližší premiéře předvedeme skutečné Pohřbívání se vším všudy!

PACKAL:
Přesně tak! S definitivní platností odvolávám pana Schwarze z funkce šéfa činohry! Já se osobně postarám o to, abyste se v divadle už jenom dobře bavili 
a odcházeli s úsměvem na tváři a sluncem v duši! Aby vás pohladil náš ryze český, laskavý humor!

CHUDÁ:
A já vám tady za všechny vdovy slibuju, že vaše nebožtíky pohřbíme s patřičnou úctou a láskou! (V afektu vytrhne Strašidlu komunismu z ruky srp a kladivo, budovatelsky.)  Vdovy všech zemí, spojte se! Tenhle muž (ukazuje na Schwarze.) zklamal naši důvěru, už není jedním z nás. Zapamatujte si, jak vypadá zrádce!

PACKAL:
(Šeptem.) Pane primátore, neměli bychom projevit trošku shovívavosti a tolerance? (Ukazuje na bývalého šéfa činohry.)

JURA:
Ano, máte pravdu. (Vytáhne ze svého pláště pistoli, teatrálně ji namíří na Schwarze… čekali bychom divadelní výstřel, ale slyšíme střelbu reálnou. Vidíme téct krev.)
(Tma.)

EPILOG


O týden později ve stejné dekoraci. Při premiéře toho správného Pohřbívání.

Packal přijíždí na koloběžce na forbínu.

PACKAL:
Naši milí, významní VIP hosté, páni podnikatelé, dámy a pánové. Dovolte mi, abych vás osobně přivítal na první premiéře letošní sezony, kterou je hra našeho milého pana primátora Pohřbívání. Režie se tentokrát ujal nový šéf činohry, profesor, architekt Roman Dvořan, který se stoprocentní úspěšností vymýtil umění již ze dvou národních divadel a byl přizván jako likvidátor naší činohry. 

Dámy a pánové, jsme svědky historické události, zrodu nového neuměleckého směru – revertorakvismu, jehož je pan Dvořan čelným představitelem. Jak uvádí ve svém manifestu – jedná se o neinvenční, průměrné a nepodstatné dílo, při němž se skuteční, avšak již mrtví umělci musí nutně otáčet v hrobě. Manifest podepsala již řada významných neumělců a doufám, že se svými podpisy v průběhu představení připojíte i vy. Kdo nepodepíše, toho již nebudeme považovat za plnohodnotného předplatitele a vůbec za plnohodnotného člověka!
(Tichý, avšak nepříjemný zvuk, vrzání, pomalé řezání, rozpadání se čehosi… zvuk postupně 

sílí. Na jevišti se pomalu objevují všichni aktéři nového Pohřbívání a úvod se zvrhne spíše 

v nepodařenou reklamu…)

CHUDÁ:
Hned po naší premiéře vyrážíme na celorepublikové Rakevtour 2011.
LAŠTOVKOVÁ: Zavolejte nám a objednejte si nás. Nabízíme dvě představení za cenu jednoho!
STÁRKOVÁ:
Zemřel vám nějaký blízký neumělec? Naše nová agentura zařídí veškerý servis kolem důstojného pohřbu v krásném divadelním prostředí.

JURA:
Stačí jen spolu s vaší objednávkou podepsat předvyplněné volební lístky a jako bonus získáte následný žeh zdarma!
OHAREK:
Vytvoříme vašemu nebožtíkovi životopis na míru a důstojně jej předvedeme.

SESYPALOVÁ:
Neváhejte a volejte! Naše telefonistky jsou tady pro vás čtyřiadvacet hodin denně.
PACKAL:
Už za pár dní zamíříme k vám – do Ostravy, Nového Jičína, Krnova, Jeseníku…
BARANOVÁ:
do Olomouce, Přerova, Zlína, Otrokovic…

OHAREK:
…do Brna, Jihlavy, Havlíčkova Brodu…

BOROVÝ:
…do Hradce Králové, Prahy, Ústí nad Labem…

JURA:
Ano, přátelé, nesmíme si klást nízké cíle. Musíme mířit co možná nejvýše. S uměním se musí aktivně bojovat! Nebojte se přijít mezi nás! Kdo nepohřbívá s námi, pohřbívá proti nám!

VŠICHNI:
(skandují a vše se stupňuje ad absurdum) Kdo nepohřbívá s námi, pohřbívá proti nám!!!

(Tma.)
KONEC

62

